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Empowered lives.
Resilient nations.

REQUEST FOR PROPOSAL (RFP)/ 3ANPOC HA NOAAYY NPEAJIOKEHUA (3M)

UNDP Project “Strengthening community resilience and cross- | DATE: 26 April 2019/

border cooperation for preventing violent extremism in Central | AATA: 26 anpens 2019

Asia” / MpoekT MPOOH «YcuneHue ycrorumsoctu coobuiects u | Reference: RFP SDG 19/009 “Provide at-risk young men and women (youth)
pernMoHasbHoOro coTpyaHuyecTsa  Ana npegoTtepaweHna | with entrepreneurship and leadership skills, further coach, mentor and
HaCUNbCTBEHHOTO 3KcTpemun3ma B LieHTpanbHoi Asun» manage small grant funding to enable youth to develop their own business,
3-nourTa: entrepreneurship, start-up and/or investment projects in pilot regions of
UNDP project” / Ccbinka: RFP SDG 19/009 «lpeaoctasneHue ysa3ssMMbIM
MONIOABbIM  MY)KYMHAM M KeHWWMHam  (Monoaexun)  HaBblKOB
npeanpuHUMaTENbCTBA M IMAEPCTBA, @  TaKke  JalbHeliwee
HaCTaBHMYECTBO M YyNpaBAeHMEe MaNbIMW FPAaHTaMW ANA Pa3BUTUA uaen
MOMO4EXM no 6usHecy, npeanpuUHUMATENbCTBY, CTapTanam  w/wam
WMHBECTMLIMOHHbBIX MPOEKTOB B NMU/IOTHbIX pernoHax npoekrta NMPOOH»

Dear Vendor: YBaxkaembliii [ocTaBLmK:

We kindly request you to submit your Proposal to provide at-risk young men and women (youth) with entrepreneurship and leadership skills, further
coach, mentor and manage small grant funding to enable youth to develop their own business, entrepreneurship, start-up and/or investment projects
in pilot regions of UNDP project.

Mpocum Bac npeactaBuTb CBOE [pegsioxeHue Mo MNPeaoCTaBleHUI0 YA3BUMbIM MOOAbIM MYKYMHAM WU XKEHLWMHAM (MONOAEKN) HaBbIKOB
npeanpvHMMaTeNbCTBA M IUAEPCTBA, a TaKKe Aa/ibHelllee HaCTaBHUYECTBO M yNpaB/ieHne MaabiMM rpaHTammn gaa pasBUTUA MAEN MOJIOAENKM NO
6u3Hecy, NpeAnPUHUMATENbCTBY, CTapTanam M/UAn MHBECTULMOHHBIX MPOEKTOB B MUIOTHbIX pernoHax npoekta MPOOH.

Your offer in one outer envelope with tender reference “RFP SDG 19/009 “Provide at-risk young men and women (youth) with entrepreneurship
and leadership skills, further coach, mentor and manage small grant funding to enable youth to develop their own business, entrepreneurship,
start-up and/or investment projects in pilot regions of UNDP project” comprising of technical proposal and financial proposal, in separate sealed
envelopes with marking as “TECHNICAL PROPOSAL” and “FINANCIAL PROPOSAL” should reach on or before 10.00 am, 10 May, 2019 (local time) by
courier mail to the address below.

Balwe npeasoxeHue AOMKHO COCTOATb M3 TeXHWYECKOW M GUHAHCOBOM YacTel, 3ameyaTaHHbIX B OTAE/bHbIX KOHBepTax € 0603HaYeHWem
«TEXHUYECKAA YACTb» n «®UHAHCOBASA YACTb», nomeLEHHbIX B OANH BHELLHWIA KOHBEPT C ykazaHuem “RFP SDG 19/009 “lMpeaocraBneHune
YA3BUMbIM MOJIOAbIM MY}KUMHAM M JKEeHWMHaMm (MONo4exu) HaBbIKOB NpeanpuHMMaATENIbCTBA M /IMAEPCTBA, a TaKXKe JAa/bHelllwee
HACTaBHUYECTBO M YMpaB/ieHWe ManbiMM FPaHTaMU ANA Pa3BUTUA MAel monogexu no 6usHecy, npeanpPUHUMATENbCTBY, CTapTanam u/vwam
WHBECTULMOHHDbIX NPOEKTOB B NMUJIOTHbIX pernoHax npoekta MPOOH”, KoTopbii A0MKeH 6biTb HanpasieH He no3aHee 10 maa 2019 roga, 10.00
4acoB MO MECTHOMY BPEMEHM NOYTOBbIM KypbepOM MO YKa3aHHOMY HUXKe afpecy:

United Nations Development Programme / Mporpamma Pa3suTns OOH
160, Chuy Avenue, Bishkek / r. Buwkek, np. Yyi 160
720040, Kyrgyz Republic / 720040, Kbiprbizckas Pecnybauka
Receipt of bids will be made only during working hours from 09.00 — 17.00PM /
NPUEM AOKYMEHTOB — TO/IbKO B Te4eHMM pabounx yacos ¢ 9.00 — 17.00

Please be guided by the form attached hereto as Annex 2 and Annex 3, in preparing your Proposal.
Mpu noarotoske MpeanoxKeHUs NCNoNb3yiTe, Noxanyicta, dopmy Mpunoxkenus 2 v NMpunoxkeHua 3.

Your Proposal must be valid for a minimum period of 120 days.
Bawe MpeanoxeHue A0MKHO BbITb AENCTBUTEIbHBIM B TeYeHWEe MUHUMAbHOTO nepuoaa 120 gHeid.

In the course of preparing your Proposal, it shall remain your responsibility to ensure that it reaches the address above on or before the deadline.
Proposals that are received by UNDP after the deadline indicated above, for whatever reason, shall not be considered for evaluation.
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Mpu NOAroToBKe NpPeaNoXKeHWI, Bbl HecéTe OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTOObI 3afBKa AOCTUINA afpecaTa B yKasaHHble CPOKMW. [pensioxKeHus,
nonyyeHHble MPOOH nocne ykazaHHOTro Bbille CPOKa No Ntoboli NpuymHe, He ByAyT paccmaTpuBaThbCs.

Services proposed shall be reviewed and evaluated based on completeness and compliance of the Proposal and responsiveness with the
requirements of the RFP and all other annexes providing details of UNDP requirements.

Mpepnaraemble ycayrn 6yayT pacCMOTPEHbI U OLeHEeHbl HA OCHOBE UX MOJIHOTHI U COOTBETCTBUA TpeboBaHMAM 3anpoca Ha peanoxkeHua, a Takxke
COOTBETCTBUA TPEHOBAHUAM BCEX APYIUX NPUIOKEHUI, coaepKawmnx nogpobHblie TpebosaHus MPOOH.

The Proposal that complies with all of the requirements meets all the evaluation criteria and offers the best value for money shall be selected and
awarded the contract. Any offer that does not meet the requirements shall be rejected.

KoHTpaKT BygeT npucyaéH astopam Toro MpeanoxeHns, KoTopoe Hanbonee cooTBeTcTByeT Bcem TpeboBaHMAM 3anpoca, YA40BAETBOPSAET BCEM
KpUTEPUSAM OLEHKM M mpeanaraer Hambonee BbIroAHOE COOTHOLUEHME LEeHbl M Kadectsa ycayr. Jlioboe MpeanoxeHne, KOTopoe He OTBevaer
N3/10XEeHHbIM Tpe6oBaHUAM, ByAeT OTKIOHEHO.

Any discrepancy between the unit price and the total price shall be re-computed by UNDP, and the unit price shall prevail and the total price shall be
corrected. If the Service Provider does not accept the final price based on UNDP’s re-computation and correction of errors, its Proposal will be
rejected.

JNlloboe pacxoxaeHue mexay LeHoW 3a eAMHULY U COBOKYMHOM LieHoW byaeT nepecuntaHo co ctopoHbl MPOOH, npu aTom NpuoputeTHOM ABAsAETCA
LLeHa 33 eAnHULY, Ha OCHOBaHMW KOTOPOM ByZeT ncnpasieHa COBOKYNHasA LeHa. ECM NOCTaBLUMK YCNyr He COrlaceH C OKOHYaTeIbHOW CTOMMOCTbIO,
NoNy4YeHHOM B pe3y/bTaTe nepepacyéTa U ucnpasneHuit apudmeTnyecknx owmnboK co ctopoHbl MPOOH, To ero MpeanoxkeHue 6yaeT OTKAOHEHO.

No price variation due to escalation, inflation, fluctuation in exchange rates, or any other market factors shall be accepted by UNDP after it has
received the Proposal. At the time of Award of Contract or Purchase Order, UNDP reserves the right to vary (increase or decrease) the quantity of
services and/or goods, by up to a maximum twenty-five per cent (25%) of the total offer, without any change in the unit price or other terms and
conditions.

Mocne nonyyenuns MPOOH [MpennoxeHus, He MPUHUMAOTCA HUMKAKME M3MEHEHMA COBOKYMHOM LLEHbl, BO3MOMHblE B pe3y/bTaTe POCTa LEH,
NHPNALMM, KonebaHUI BaNtOTHBIX KYPCOB, MM tO6bIX APYrMX PbIHOYHbIX GAKTOPOB. Ha MOMEHT MOANUCAHWA KOHTPAKTa UK 3aKasa Ha 3aKyrky,
MPOOH ocTaBnsneT 3a coboli NpaBo U3IMEHATb (YBEMUYMBATb MM YMEHbLIaTb) 06bem yCIyr AW TOBAapPOB 40 MAaKCMMYM ABajLaTh NATU NPOLLEHTOB
(25%) oT obuwiero npeanoxkeHus, 6e3 KakMx-1Mbo N3MEHEHMUI LeHbl 33 e4UHULY UKW APYTUX YCNOBUIA U NOOXKEHWUN.

Any Contract or Purchase Order that will be issued as a result of this RFP shall be subject to the General Terms and Conditions attached hereto. The
mere act of submission of a Proposal implies that the Service Provider accepts without question the General Terms and Conditions of UNDP, herein
attached as Annex 4.

Ha ntob0oii KOHTPAKT UM 3aKa3 Ha 3aKYIKY, BblAaHHbIW N0 AaHHOMY 3anpocy Ha noaadvy NpeaoKeHui, pacnpocTpaHaeTca gecremne O6LWmMx ycnosui
W MONOXEHUWN KOHTPaKTa, NMpuaaraemMblX K HacToslemy AOKymeHTy. Cam ¢akT nogauv MpesnorKeHus npeAnonaraeT, YTO MOCTaBLUMK YCAyr
6e3ycnoBHO NpuHUMaeT Obume ycnosuma u nonoxeHuns NMPOOH, coaepxawmeca B MpunoskeHun 4.

Please be advised that UNDP is not bound to accept any Proposal, nor award a contract or Purchase Order, nor be responsible for any costs associated
with a Service Providers preparation and submission of a Proposal, regardless of the outcome or the manner of conducting the selection process /
Ob6patute, NoKanyicra, BHUMaHME Ha TO, YTO HE3aBMCMMO OT Pe3y/lbTaToB WMAW MopsAAKa nposefeHus npouecca otbopa, NMPOOH He Hecér
06A3aTe/IbCTB MO MPUHATUIO to6oro MpeasioxKeHns, Bblgaye KOHTPAKTa MM 3aKa3a Ha 3aKymKy, a TakKXKe He Hec&T OTBETCTBEHHOCTU 3a /obble
pacxofbl, CBA3aHHbIE C NOATOTOBKOM M NpeacTaBaeHnem MpeanoxeHns NoCTaBLLMKaMm YCayr.

UNDP’s vendor protest procedure is intended to afford an opportunity to appeal for persons or firms not awarded a Purchase Order or Contract in a
competitive procurement process. In the event that you believe you have not been fairly treated, you can find detailed information about vendor
protest procedures in the following link: http://www.undp.org/procurement/protest.shtml. Mpoueaypa onpotectosaHua s nocraswmkos MPOOH
npeAHasHavyeHa A1A NPefoCTaBNEHNA BO3MOXKHOCTU 06KaNoBaHMA pPe3yibTaToB KOHKYPCa ANLAM Man GUpmam, KOTopble He MOYYUaN KOHTPAKT
WK 3aKa3 Ha 3aKynKy B Mpouecce MpoBefeHUs TeHAepa Ha npefocTaBneHve ycayr. B cnydae, ecnm Bbl cumTaete, uto ¢ Bamu noctynuam
Hecrnpaseg/MBo, Bbl MoXKeTe HaWTn noapobHyio nHbopmaumto o npoueaypax OMNpOTeCTOBaHMA Ha caiiTe:
http://www.undp.org/procurement/protest.shtml.

UNDP encourages every prospective Service Provider to prevent and avoid conflicts of interest, by disclosing to UNDP if you, or any of your affiliates
or personnel, were involved in the preparation of the requirements, design, cost estimates, and other information used in this RFP / MPOOH
MPU3bIBaeT KasK4O0ro NOTEHLMANIBHOMO NOCTABLLMKA YCAYT K NPeLoTBPaLLEHNI0 BO3SMOXHOIO KOHG/IMKTA MHTEpecos, NyTém npegocrasieHums MPOOH
nHdopmaumm o Tom, 6b1in an Bbl, Nt0601 13 Balwmx NapTHEPOB WM COTPYAHMKOB MPUYACTHbI K NOAroTOBKe TpeboBaHMit AaHHOro 3anpoca, ero
NPOEKTa, CMEeTbl PAacX040B U APYroi MHPOpMaLmK, coaepsKallieiica B 3anpoce Ha MpeanoxeHue.
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UNDP implements a zero tolerance on fraud and other proscribed practices, and is committed to preventing, identifying and addressing all such acts
and practices against UNDP, as well as third parties involved in UNDP activities. UNDP expects its Service Providers to adhere to the UN Supplier
Code of Conduct found in this link: http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct english.pdf / MPOOH npuaepsnBaeTca NOAMTUKM abCOMOTHOTO
HENPUATUA CNy4aeB MOLIEHHUYECTBA U APYrMX 3anpeLLéHHbIX BUAOB AEATENbHOCTU U BbIPAXKaeT CBOK NPUBEPIKEHHOCTb Aey NpeaoTBpaLLeHus,
BbIAB/IEHUA W pacc/iieoBaHMA BCeX NOAOOHbLIX aKTOB WU caydYaeB B oTHoWeHMM NPOOH, a TakKe TpeTbUX CTOPOH, Y4acTBYIOLWMX B AeATeNIbHOCTH
MPOOH. MPOOH HageeTca, YTO ee NOCTaBLMKM ByayT npuaepxuBatbca Kogekca nosegeHuns noctaswmka OOH, nHoopmauus o KOTOPOM AOCTyMHa
Ha caitte: http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct english.pdf

In responding to this RFP, UNDP requires all Proposers to conduct themselves in a professional, objective and impartial manner, and they must at all
times hold UNDP’s interest’s paramount. Proposers must strictly avoid conflicts with other assignments or their own interests, and act without
consideration for future work. All Proposers found to have a conflict of interest shall be disqualified. Without limitation on the generality of the
above, Proposers, and any of their affiliates, shall be considered to have a conflict of interest with one or more parties in this solicitation process, if
they: / B oteer Ha gaHHbin 3M, MPOOH Tpebyet, 4tobbl BCe MOTEHUMabHble YY4aCTHWKM Benu cebs npodeccroHasbHO, O6BEKTUBHO WU
b6ecnpucTpacTHO, BCcerga CTaBa BO rn1aBy yrna mHTepecbl MPOOH. YYacTHMKM [0/KHBI B YKECTKOM nopagKke msberatb KOHGAMKTOB € Apyrvmu
33aHUAMM UNN CBOMMM COBCTBEHHBIMW MHTEpecammu U paboTaTb, He paccumTbiBan Ha Byaywime KOHTPaKTbl. ECan y yyacTHWKa byaeT obHapyKeH
KOHQIMKT MHTepecos, To OH byaeT anckeannduumposaH. He orpaHuuvBas obWMIt XapaKTep BbllECKAa3aHHOro, CYUTAETCA, YTO YYaCTHUK U Ntobble
apdunnposaHHble NMLA UMEOT KOHDIMKT MHTEPECOB C OAHOM UM HECKO/IbKMMM CTOPOHAMM B aHHOM NPOLLECCE, EC/TU OHMU:

1. Are or have been associated in the past, with a firm or any of its affiliates which have been engaged UNDP to provide services for the
preparation of the design, specifications, Terms of Reference, cost analysis/estimation, and other documents to be used for the
procurement of the goods and services in this selection process; / B npownom uau HacTosllem cBsA3aHbl ¢ GUPMON UAK N06bIMK
adPuanpoBaHHbIMM NLLAMK, KOTOPbIE Y4acTBOBaA/IM B NpegoctasneHnmn ycayr MPOOH B obnactu paspaboTku gusaliHa, cneymduKaymi,
TEXHUYECKOTo 3ajaHuA, aHanM3a W3LEPXKEeK, COCTaBAEHUS CMETHOW JAOKYMEHTauMu M MPOYMX OOKYMEHTOB, HEobXxoaMMbIX ONs
MCMONb30BaHMA NPU 3aKyMnKe TOBAPOB M YCIYT B pamKax AaHHOro oTbopoyHOro npotecca;

2. Were involved in the preparation and/or design of the programme/project related to the services requested under this RFP; or /
YyacTBOBa/M B MOArOTOBKE U/UNK AM3aiiHE NPOrpamMbl UK MPOEKTa B OTHOLLEHWUM YCAIYT, 3anpaluvBaemMbiX B paMKax HactoAwero 3M1; nau

3. Are found to be in conflict for any other reason, as may be established by, or at the discretion of, UNDP. / Ecnin o6Hapy»KeHO, YTO OHM
HaXoAATCA B APYro CUTyaL MM KOHOAMKTA MHTEPECOB, KaK 3TO MOr0 6bITb ycTaHoBAeHO MPOOH uav couTeHo No ee yCMOTPEHMIO;

In the event of any uncertainty in the interpretation of what is potentially a conflict of interest, proposers must disclose the condition to UNDP and
seek UNDP’s confirmation on whether or not such conflict exists. / B cnyyae no6oit HeonpesenéHHOCTM B OTHOLIEHUM WHTeprnpeTauuu
NOTEHUNANBbHOIO KOHOMKTA MHTEPECOB, YY4AaCTHUKU AO0/KHbI co0bwWwmTb 06 3ToM MPOOH M nony4ynTb NOATBEPNKAEHWE O CYLW,ECTBOBAHUU WU
OTCYTCTBMM KOHMIMKTA MHTEPECOB.

Similarly, the Proposers must disclose in their proposal their knowledge of the following: / Mo Takomy ke NPUHLMMNY YYaCTHUKKM 06A3aHbI B CBOUX
NPeANOXKEHUAX PACKPbLITb CBOU 3HAHUSA CeAyIoLLero:
1. That they are owners, part-owners, officers, directors, controlling shareholders, or they have key personnel who are family of UNDP staff
involved in the procurement functions and/or the Government of the country or any Implementing Partner receiving services under this
RFP; and / YTo OHM - NOAHbIE UK YAaCcTUYHbIE BAAAEbLbl, 4OMKHOCTHbIE INLLA, AMPEKTOPA MW NPEACTaBUTEIN UX KHOUYEeBOro nepcoHana
HaxXo0AAaTCA B POACTBEHHbIX OTHOLIEHUAX C COTPYAHUKamM NMPOOH, 3aHMMatoWwmxca GyHKUMAMM 3aKynKu u/unmn MpaBuTeNbCTBa CTPaHbl
WM peanusytoLLero NapTHEPA, NOMyYatoLWmX yCayru B pamkax HactosLero 3M; v
2. All other circumstances that could potentially lead to actual or perceived conflict of interest, collusion or unfair competition practices / Bce
npoune ob6CTOATENbCTBA, KOTOPblE MOTEHLMANbHO MOTYT MPUBECTU K GAKTUUECKOMY MU NOoApasymeBaeMOMy KOHGAWMKTY UHTepecos,
CroBOPY MM CUTYaLLMN HECNPABEANBOMN KOHKYPEHLLMM
Failure of such disclosure may result in the rejection of the proposal or proposals affected by the non-disclosure / Hecnoco6HocTb pacKkpbITb Takyto
MHOOPMALMIO MOXKET NPUBECTU K OTKIOHEHWIO NPEA/IOKEHUA U NPEAJSIOKEHWUIN, HA KOTOPbIe NOBAWAN GaKT TaKOro yTauBaHUA MHPOPMaLMK

Proposals submitted by two (2) or more Proposers shall all be rejected if they are found to have any of the following: / MpeanoxeHus,
npeAocTaB/ieHHble ABYMA (2) uin 6onee 3aaBUTENAMU, BYAYT OTKNOHEHbI NPU 0BHAPYKEHUM OHOTO U3 HUMKEMNEPEUNCEHHbIX aCNeKTOB:
1. they have at least one controlling partner, director or shareholder in common; or / OHM MMEIT Kak MUHMMYM OAHOro 06LEero
KOHTPO/IMPYHOLLEro NapTHEPA, AMPEKTOPa UM aKLMOHepa; Uiu;
2. anyone of them receive or have received any direct or indirect subsidy from the other/s; or / /o601 U3 HUX NOAYYaET UAKN NOAYYAN NPAMYIO
WU Henpamyto cybcuamnio oT APYroro; unu;
3. they have the same legal representative for purposes of this RFP; or / na ueneit HacToauwero 3 y HUX OAUH U TOT Xe IPUANYECKUI
npeAcTaBuUTENb; UNW;
4. they have a relationship with each other, directly or through common third parties, that puts them in a position to have access to
information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding this RFP process; / Mexay HUMM Hanpamyto Uan Yepes
obLme TPeTbM CTOPOHbI YCTAaHOB/EHbI B3aMMOOTHOLLEHUA, KOTOPbIe CTaBAT UX B CUTYaLMIO JOCTYNa K MHPOPMaLMKU O NPeanoXKeHUn v
BO3MOXHOCTU NOBAWATL HA NPeA/IoXKEeHWE APYroro y4acTHUKa B OTHOLLEHWW JaHHOro npotiecca 3M1;
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5. they are subcontractors to each other’s Proposal, or a subcontractor to one Proposal also submits another Proposal under its name as lead
Proposer; or / OHu aBNAIOTCA CyBnoapsaYMKammu Apyr Apyra uav cybnoApafduK N0 O4HOMY NPeAOKEeHUIO TaKwe nonaér otaesbHoe
npeasoKeHue nNos CBOMM MMEeHeM B KauecTBe BEAYLLEro 3aABUTENA; UK

6. an expert proposed to be in the team of one Proposer participates in more than one Proposal received for this RFP process. This condition
does not apply to subcontractors being included in more than one Proposal. / JKcnepT, npeanaraemblit B coctaBe KOMaH/Abl OAHOTO
Y4aCTHMKa KOHKYpCa, yyacTsyeT B 6osiee YeM OAHOM NPELANOKEHUN, MONYHEHHOTO B pamMKax HaCToALWEro npouecca 3M. [laHHoe ychosue
HEe NPUMEHWUMO B OTHOLWEHWM CYBNOAPAAYNKOB, BKIIOUEHHBIX B 60Nee YeM OAHO NpeAnoXeHue

If the Proposer is a group of legal entities that will form or have formed a joint venture, consortium or association at the time of the submission of the Proposal,
they shall confirm in their Proposal that : (i) they have designated one party to actasa lead entity, duly vested with authority to legally bind the members of
the joint venture jointly and severally, and this shall be duly evidenced by a duly notarized Agreement among the legal entities, which shall be submitted
along with the Proposal; and (ii) if they are awarded the contract, the contract shall be entered into, by and between UNDP and the designated lead entity,
who shall be acting for and on behalf of all the member entities comprising the joint venture. / Ecam yyacTHUK npeacTasaset cobovt rpynny topuandecknx
AL, KOTOPbIE HA MOMEHT NPEAOCTaBARHUA NPEANOKEHUA CHOPMMPYIOT MM CHOPMMPOBANMA COBMECTHOR NPEANPUATIE, KOHCOPUMYM AW accounaunto, TO
OHU B CBOBM MPEANOKEHWUU AO0MKHBI NOATBEPAUTb Credywoliee: (i) OHM Ha3HauMAWM OAHY M3 CTOPOH B KauecTse BEAyWIEro tOPUAUHECKOro /U3,
COOTBETCTBYIOLMM 06Pa30M YNOAHOMOYEHHOTO opUANYECKN 0BA3bIBATL YEHOB COBMECTHOTO NPEANPUATAA BMECTE UAW NO OTARNLHOCTH, 1 3T0T daKT
0DWULMANbHO NOATBEPKAEH HOTapManbHO 3aBepeHHbiM COrnaleHnem Cpeaun HPUAUYECKMX /1L, KOTOPOE A0/IKHO 6biTb NPEAOCTaBNAEHO BMECTE C
npeanoxeHnem; u (i) ecam UM NpUCYyRAEH KOHTPAKT, TO OH 3aK/HO4aRTCA MEXAY NMPOOH ¥ yNONHOMOYEHHbIM HOPUANHECKUM INLLOM, [EeVCTBYIOWMM OT INLLa
BCEX IOPUANYECKNX INL-4NEHOB COBMECTHOTO NPeAnpuATUA

After the Proposal has been submitted to UNDP, the lead entity identified to represent the joint venture shall not be altered without the prior written consent
of UNDP. Furthermore, neither the lead entity nor the member entities of the joint venture can: / Nocne npeaoctaBnenna NPOOH npeanoxeHna
I0PUAMHECKOE LD, KOTOPOE BbIN0 YNONHOMOYEHO NPeACTaB/IATL COBMECTHOE NpeanpuATUe, He MeHAeTCA 6e3 NonydeHus NpesBapuTeIbHOro MMCbMEHHOTO
cornacua MPOOH. Bonee Toro, HU Beayliee IoPUAUHECKOE NLO, HU APYroe IPUANHECKOE MLO-4/1eH COBMECTHOTO NPEANPUATAA HE MOTYT:

a)  Submit another proposal, either in its own capacity; nor / OCTaBNATL APYroe NpeasioKeHne oT CBOero COHCTBEHHOMO NNLa; nmbo
b) As a lead entity or a member entity for another joint venture submitting another Proposal. / BbiCTynaTtb B KadecTse BeAyLLEro
{OPUAMYECKOTO IMLA UM H1IeHa APYroro NOAAIOWEro NPeAnoKeHne COBMECTHOro NpeAnpuATUA.

The description of the organization of the joint venture/consortium/association must clearly define the expected role of each of the entity in the joint venture
in delivering the requirements of the RFP, both in the Proposal and the Joint Venture Agreement. All entities that comprise the joint venture shall be subject
to the eligibility and qualification assessment by UNDP / Onucaxue opraHM3auuu COBMECTHOTO npeAnpUATUA/KOHCOPLIMYMA/accoumnaLnmn Kak B Camom
npeanoxeHum, Tak M 8 CornaleHnn O COBMECTHOM MpeanpuaTAN AO/KHO HETKO ONpeaenaTh OXMAAEMYIO PO/ib KaXKAOW M3 CTOPOH COBMECTHOrO
npeanpuATMA B yaosneTsoperun Tpebosanuii 3. Bce topuanueckie anua, hOpMUpYIOLLLME COBMECTHOE NPEeANpUATUE, AO/IKHBI ObiTb NPEAMETOM OUEHKN
NPaBOMOYHOCTM U KBANMPUKALMOHHON OLEHKM CO CTOPOHbI MPOOH.

Where a joint venture is presenting its track record and experience in a similar undertaking as those required in the RFP, it should present such information
in the following manner: / Ecau coBmecTHOe npeanpuaTie npeacraBaser NOCNYXHOM CAWCOK W ONbIT AEATENbHOCTA COrnacHo TpebosaHuam 301, 1O

MHPOPMALMA A0MKHA BbITb NPEACTaBAEHA CAeAYIOWNM obpaszom:

a) Those that were undertaken together by the joint venture; and / PaboTa, BbINONHEHHAA B Ka4eCTBE COBMECTHOTO NPEANPUATUA; 1
b) Those that were undertaken by the individual entities of the joint venture expected to be involved in the performance of the services
defined in the RFP. / Pa6oTa, BbINONHEHHAA OTAENLHBIMM HOPUAWHECKUMM MUAMM COBMECTHOTO NPEANPUATUA, KoTOpble 6yayT

y4acTBOBATh B NPEA0CTABAEHMM yCAyr, 0603Ha4eHHbIX B 311,

Previous contracts completed by individual experts working privately but who are permanently or were temporarily associated with any of the member firms
cannot be claimed as the experience of the joint venture or those of its members, but should only be claimed by the individual experts themselves in their
presentation of their individual credentials. / MpeAblayuMe KOHTPAKTbI, OCYLLECTB/IEHHbIE OTAE/NbHbIMW SKCNEPTaMK, KOTOpbie paboTanu B HaCTHOM NopAAKe,
HO KOTOPbIE NOCTOAHHO WU BPEMEHHO CBA3aHbI C 0600 U3 KOMNAHMIt — YJIEHOB, He ABNAIOTCA Y4aCTbIO ONbITa COBMECTHOTO MPEeANpPUATUA UK €r0 YNeHOB,
HO ABMAIOTCA IMYHbBIM OMbBITOM CaMKX SKCNEPTOB, KOrAA OHV NPEACTaB/IAIOT CBOMN OTAE/bHbIE kBanndUKaLmm.

If a joint venture’s Proposal is determined by UNDP as the most responsive Proposal that offers the best value for money, UNDP shall award the contract to
the joint venture, in the name of its designated lead entity. The lead entity shall sign the contract for and on behalf of all other member entities. / Ecaun
npeanoKeHe COBMECTHOrO NpeanpuAaTMA Bbi10 onpeaeneHo MPOOH Kak Hanbonee NOAXOAALLEE NPEA/NOKEHNE, NPeA/Iaraiollee Hauny4llee Ka4ecTso no
Haunydweit ueHe, To NMPOOH NpUCYXAaeT KOHTPAaKT COBMECTHOMY NPeANPUATUIO Ha MMA YMIONHOMOYEHHOrO BEAYLLEro OpUAMYECKoro avua. Beayuiee
IOPUAMHECKOE NULLO MOAMMUCHIBAET KOHTPAKT OT LA BCX APYTUX YNEHOB COBMECTHOTO nNpeanpuaATUA.

Thank you and we look forward to receiving your Proposal / Bnaroaapto Bac n waem Bawmx NpeanoXeHui.

R SALTANAT DOSPAEVA
PERATIONS MANAGER
GYZSTAN

o1C_
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Description of Requirements/ OnucaHue TpebosaHuii

Context of the Requirement / KoHTeKcT
TpeboBaHuA

UNDP Regional Project “Strengthening community resilience and cross-border
cooperation for preventing violent extremism in Central Asia” / PerMoHanbHbIi NpoeKT
MPOOH «YcuneHue ycToumBOCTM COOBLLECTB U PETMOHANBHOIO COTPYAHUYECTBA AN
npeaoTBpaLLeHNA HACUNbCTBEHHOTO 3KCTPEMMU3MA B LieHTpanbHOM A3nmn»

Brief Description of the Required Services
/ KpaTKoe onucaHune Tpebyemblix ycayr

“Provide at-risk young men and women (youth) with entrepreneurship and leadership
skills, further coach, mentor and manage small grant funding to enable youth to
develop their own business, entrepreneurship, start-up and/or investment projects in
pilot regions of UNDP project” / «MpeaocrasneHune yassBMMbIM MOOAbIM MYXUYMHAM
N KEHLWMHaM (MOI0ZEKN) HaBbIKOB NPeAnpUHUMATENbCTBA U NAEPCTBA, A TaKkKe
JasibHelillee HaCTaBHWYECTBO U ynpaBaeHWe MasibiIMU FPAaHTaMKU A5 Pa3BUTUA UAeN
MOIoAEKM No bU3Hecy, NpeanpPUHUMATENbCTBY, CTapTanam M/UAM MHBECTULMOHHbIX
NPOEKTOB B MUAOTHbIX permoHax npoekTta MPOOH»

List and Description of Expected Outputs
to be Delivered / MepeyeHb 1 onucaHue
OXXWMOAEMbIX Pe3yabTaToB

Please refer to the Terms of Reference, section “Scope of Work” (Annex 1)/
Moxkanyicta obpaTvtecb K TeXHUYEeCKOMy 3agaHuio, pasgen “Obbem paboTbl”
(Mpunoskenwne 1)

Progress Reporting Requirements /
TpeboBaHWA OTYETHOCTM O XoA4e paboT

Please refer to the Terms of Reference, section “Reporting requirements” (Annex 1) /
Moxanyiicta obpatuTecb K TEXHUYECKOMY 3agaHuio, pasgen “TpebosaHua no
oTtyetHocTn” (Mpunoxkexue 1)

Location of work /
MecTo BbINoAHeHUa paboT

10 project target areas in the Kyrgyz Republic: Kara-Balta and residential settlement
Archa-Beshik or Bishkek in Chui oblast, Kara-Buura in Talas oblast, Balykchy in Issyk-
Kul oblast, Kochkor in Naryn oblast, Suzak and Bazar-Korgon in Djalal-Abad oblast,
Nariman and Check-Abad in Osh oblast, and Isfana in Batken oblast and Bishkek and
Osh cities / 10 myHuumnanuteTos B Koiprbisckoit Pecny6avke: Kapa-Banta u x/m
Apua-belumk nnm rop. buwkek B Yyiickoi obnactu, Kapa-byypa B Tanacckoi obniacty,
Banblkubl B Mccbik-Kynbckoit o6nactu, Koukop B HapbiHcKoi o6nactu, Cy3ak 1 basap-
KoproH B [»kanan-Abaackoi obnactu, HapumaH u Yek-Abag B OwwcKoi obnactu u
NcdaHa B baTKeHCcKol o0bnactu

Expected duration of work /
MnaHMpyemas ANUTENbHOCTb paboT

Within 15 months from the date of signing the contract / B TedeHne 15 mecaues c
MOMEHTa NoAMNNCaHMA KOHTPAKTA

Target start date / MnaHupyemas gata
Havana

June, 2019 / utoHb, 2019 T.

Latest completion date / KpaiiHuii cpok
3aBepLieHmn

September, 2020 / cenTa6pb, 2020 1

Implementation Schedule indicating
breakdown and timing of activities/sub-
activities / FpaduK BbInoAHEHMUA C
pa3buBKOM M YKazaHMEM CPOKOB BCEX
BMA0B paboT

XRequired / Tpebyetca

Currency of Proposal / Bantota
npeaioxeHns

XlUnited States Dollars (USS) / aonnapsl CLUA

Value Added Tax on Price Proposal/ HAOC
no GpUHAHCOBOMY NPEANONKEHUIO

Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of the Ministry
of Economy of the Kyrgyz Republic # 14-2/1119 dd 28.01.2019 with regard to the
international organizations and projects enjoying preferential taxation in 2019 in the
Kyrgyz Republic / LeHbl AonkHbl 6biTb yKasaHbl 6e3 HAC ¢ y4éTom nucbma
MuHUcTepcTBa IKOHOMMKM Kblprbidckoit Pecny6amkm Ne 14-2/1119 ot 28.01.2019 8
OTHOLUIEHUN MEXKAYHAPOAHbIX OpPraHM3auuii M NPOEKTOB, MOJb3YHOLLMXCA MNPaBOM
NIbroTHOro Hasnoroo6no0xeHna Ha 2019 roa B Kbiprbi3ckoi Pecnybanke.

Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy letter as indicated
above are subject to rejection for further evaluation / MpeanoskeHns, B KOTOPbIX LieHbI

5

ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL
BHUMAHMUE: HACTOAIIWU ITEPEBOA JOKYMEHTOB C AHT'JIMMCKOI'O HA PYCCKUU A3BIK ABJISETCA

HEO®UILIAJIBHBIM




npeaocTaB/ieHbl He B COOTBETCTBMM C BbllEYKa3aHHbIM MMCbMOM MuHUCTEpCTBa
3KOHOMMKM He ByayT AonyLLeHbl K NocneayoLLen OLeHKe.

Validity Period of Proposals (Counting for
the last day of submission of quotes) /
Cpok aeicTema npeanoxeHus (¢
MoMeHmMa rnocsnedHez0 OHA
npedocmassneHus hUHAHCO8bIX
npeasoxKeHuni)

120 days / 120 gHeit.

In exceptional circumstances, UNDP may request the Proposer to extend the validity
of the Proposal beyond what has been initially indicated in this RFP. The Proposal shall
then confirm the extension in writing, without any modification whatsoever on the
Proposal / B wucknountenbHbix caydasx MPOOH MoOMeT MnpocuTb KaHauaata o
NpoANeHun cpoka Aencteua MpeanoxeHns, NnepBoHavYaNbHO YKAa3aHHOTO B AaHHOM
3M. B Takom cnyyae npoasieHne cpoka MNpeanoreHns noaTBEPKAAETCA B MUCbMEHHOM
dopme, 6e3 BHECEHWNS KAKUX-TMBO U3MEHEHUIA.

Payment Terms / Ycnosus onnartbl

Please refer to the Terms of Reference, section “Final Deliverables” (Annex 1) /
Moxanyiicta obpatnTecb K TeXHMYECKOMY 3afaHuio, pasgen “Oxugaemble
pesynbtathl” (MpunoxeHue 1).

Within thirty (30) days from the date of meeting the following conditions: UNDP’s
written acceptance (i.e., not mere receipt) of the quality of the outputs; and Receipt of
invoice from the Service Provider / B meueHue mpuduyamu (30) OHeli ¢ momeHma
8bIMOMHEHUSA caedyrowux ycaosuli: MucbmeHHbIl dokymeHm o ripuéme MMPOOH (m.e.
He npocmo KeumaHuyus o6 onaame) Kayecmea pesynsmamos; u [loayyeHue om
Mocmaswiuka ycnye cvema K onaame.

For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som based on
the prevailing UN operational rate of exchange on the month of payment / Ons
KOHTPaKTEPOB, 3aperucTpuMpoBaHHbIX B Kbiprbidckoit Pecnybiuke, onnata 6byaer
NPOM3BOAMTLCA B KbIPrbI3CKMX COMax no oduumanbHomy obmeHHomy Kypcy OOH,
NPUMEHAEMbIA B MOMEHT BbINAATbI.

The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from the
following link: http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/
OduumanbHbIi 06MeHHbIN Kypc OOH nybaunkyeTca Ha:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx

Person to review/inspect/ approve
outputs/completed services and
authorize the disbursement of payment /
JIMuo, OTBETCTBEHHOE 33 KOHTPOJb/
NpoBepKy/yTBEpXKAeHNEe pe3y/abTaToB W
OKa3aHHbIX YCAYT, U BblAayy paspeLleHuna
06 onnare

UNDP Governance and Peacebuilding Programme Team Leader / MNporpammHbiit
nnpep MPOOH Mwup, npasocyane n abbeKTUBHbIE MHCTUTYTbI

Type of Contract to be Signed/
Bupa, KoHTpaKTa, KoTopsbli byaet
noanucaH

UNDP Contract goods and/or services / [lorosop MPOOH Ha ToBapbl u/uau ycayrm

Criteria for Contract Award/
Kputepuun ana 3aknto4eHns KOHTPaKTa

Highest Combined Score (based on the 70% technical offer and 30% price weight
distribution) / Hamsbicliaa COBOKyNHas oueHKa (Ha OCHOBe CaeayloLero yaeabHoro
pacnpegeneHns 3HAYMMOCTM OLLeHKM: TexHudeckoe npeanoxeHve (70%) w
duHaHcoBoe npeanoxkeHune (30%);

Full acceptance of the UNDP Contract General Terms and Conditions (GTC). This is
a mandatory criteria and cannot be deleted regardless of the nature of services
required. Non acceptance of the GTC may be grounds for the rejection of the Proposal
/ MonHoe npusHaHue OB6LLMX YCNOBMIA U NMONOMNKEHWNIN KoHTpaKToB MPOOH (OVYIK). 310
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ABnseTcA 06A3aTeNbHbIM KpUTEPUEM, KOTOPBIN AOMXKEH NPUCYTCTBOBATb HE3ABUCMMO
OT xapakTtepa Tpebyembix ycayr. OTKas oT npuHATMA OYIMK MoKeT 6biTb OCHOBaHMEM
ONA OTKNOHeHWA MNpeanoxKeHuns.

Criteria for the Assessment of Proposal/
Kputepuun oueHku MpeanoxxeHun

Technical Proposal (70%) / Texuuueckoe npegnoxenue (70%)

Expertise of the Firm (20%) / OnbIT dupmbl (20%)

Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the
Implementation Plan (40%) / MeTtogonorus, eé COOTBETCTBME YC/IOBUAM M CPOKaAM
lpadumka BbinonHeHus (40%)

Management Structure and Qualification of Key Personnel (10%) / CtpykTtypa
yrnpaBs/ieHns n Keanndukaumsa Knovesoro nepcoHana (10%)

Financial Proposal (30%) / ®uHaHcosoe npeanoxenue (30%)

To be computed as a ratio of the Proposal’s offer to the lowest price among the
proposals received by UNDP / PaccumntbiBaeTcs Kak oTHOLWeEHWe LeHbl [peaioxeHns K
CaMOli HU3KOM LEeHe cpean BCex NpeasioxKeHui, noayyeHHblx NMPOOH.

UNDP will award the contract to /
MPOOH 3aKN04MUT KOHTPAKT C:

One and only one Service Provider / OaHUM 1 TONbKO OAHUM [MOCTaBLLMKOM YCAayr

Required Documents that must be
Submitted to Establish Qualification of
Proposers / [JOKymeHTbl, KOTOpble
BAONKHDbI BbITb NOAAHDbI ANA
noATBEPKAEHUA KBaNUPUKaLUm
MNpeTeHaeHTOB

Duly Accomplished Form as provided in Annex 2 and 3 and also all supporting
documents requested in Annex 2 and 3, and in accordance with the list of requirements
in Annex 1; / JonxHbim 06pa3om 3anosHeHHble GopMbl MPUIOKEHNI 2 1 3, a TakxKe
COMYTCTBYIOLLME AOKYMEHTbI, Tpebyemble B MpuaoxkeHuax 2 u 3, B COOTBETCTBUU C
nepeyHem TpebosaHuii B MpunokeHnn 1

Offeror’s Information Form (Annex 4); / UHdopmauma O6 YuactHuke Topros
(MpunorkeHwne 4)

Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy) / Ceugetenscrso
O perncTpauumn puaNYECKOro MLA OT COOTBETCTBYIOLLErO OpraHa (MPUAOXKMUTb
Konuto)

Professional experience in planning and implementation of business-projects,
projects on entrepreneurship, start-ups and/or investment projects, through coaching
and consulting, in the regions of the country (documental evidence should be
provided) / MNpodeccroHanbHbI OMbLIT B NAaHMPOBAHUM WU peanusauumnm BusHec-
MPOEKTOB, MPOEKTOB MO NPeANpPUHUMATE/IbCTBY, CTapT-anmnos /WM MHBECTULMOHHbIX
NPOEKTOB, BK/OYas Yepe3 MpefocTaBleHMe KOHCYNbTauWli M HacTaBHWYeCTBa, B
pervoHax cTpaHbl (MPUNOKUTL AOKYMEHTalbHOEe NOATBEPXKAEHME)

Curriculum vitae and copies of diploma of specialists who will be involved in
completing the services (minimum: 1 Team Leader and 2 Experts in training and
preparation of business plans / Pe3siome 1 Konuu AMNAOMOB KBasMPULMPOBAHHOTO
nepcoHana (Kak MMHMMYM 1 PyKoBoauTeNb KOMaHbl 1 2 dKcnepTa no oby4eHunto n no
NnoAroToBke 6M3Hec-N1aHoB;

The other relevant documents, as requested in the Terms of Reference. / pyrue
HeobxoaMMble SOKYMEHTbI B COOTBETCTBUMU C TpeboBaHMAMM TeXHUYECKOro 3a4aHuA.

Annexes to this RFP/ MpunoxeHusa K 30N

Detailed TOR (Annex 1) / Noapo6Hoe T3 (Mpunoxexue 1);

Form for Submission of Technical Proposal (Annex 2) / ®opma 3asaBKu
npeactasneHma TexHudeckoro Mpeanoxenus (MpunoxeHune 2);

Form for Submission of Financial Proposal (Annex 3) / ®opma 3asBKM
npeacTtasneHna ®GuHarcosoro Mpeanoxkerus (Mpunoskerue 3);

Offeror’s information form (Annex 4) / Undopmauma 06 yyacTHUKe TOPros
(Mpunoxenue 4);

General Terms and Conditions / Special Conditions (Annex 5) / O6wue ycnosusa u
nonoxexusa / Ocobble ycnosua (Mpunoxexue 5);
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Format proposals / ®opmat Your offer in one outer envelope comprising of technical proposal and financial
npeanoXKeHum proposal, in separate sealed envelopes, the envelopes should be clearly marked
“TECHNICAL” and “FINANCIAL” and should not be combined.

Bale npeasioXKeHnMe [OMKHO COCTOATb M3 TEXHUYECKOM M (MHAHCOBOM YacTew,
3aneyaTaHHbIX B OTAE/IbHbIX KOHBEPTaX, MOMELLEHHbIX B OAWH BHELUHMI KOHBEPT,
KOHBEPTbl  AO/KHbI  ObiTb  4YETKO o0603HauveHbl «TEXHWYECKAA YACTb» wu
«®VMHAHCOBAA YACTb» 1 He AOMKHbI MOAABATLCA B OAHOM KOHBepTE.

The operational and technical part of the Proposal should not contain any pricing
information whatsoever on the services offered. Pricing information shall be separated
and only contained in the appropriate Price Schedules.

Paboyas M TexHuyeckas 4acTu [peasoxeHua He [AOJIKHbI CoAepyKaTb HUKaKoOM
LeHoBoM MHbOPMALMKM MO npegaaraemblm ycayram. LleHoBasa nHpopmauma foaKHa
6bITb MPeAcTaBNeHa OTAENbHO M TONIbKO B COOTBETCTBYIOLWEN CmeTe.

Note: if the inner envelopes are not sealed and marked as per the instructions in this
clause, UNDP will not assume responsibility for the Proposal’s misplacement or
premature opening.

MpuMeyaHue: ecv BHYTPEHHME KOHBEPTbI HE 3aneyvaTaHbl U He 0603HaY€eHbl COTacHO
WMHCTPYKUMAM 3Tol ctatbu, MPOOH He HecéT OTBETCTBEHHOCTM 33 HeBepHoe
MpeanoxKeHve UK NpexaeBpeMeHHOe BCKPbITUE ero.

Liquidated Damages / [loroBopHas 0.5% of contract value for every day of delay, up to a maximum duration of calendar
HeycToMKa 30 calendar days. Thereafter, the contract may be terminated.

0,5% OT CyMMbl KOHTPaKTa 3a KaxAdpll [eHb MNPOCPOYKM MAKCMMaNbHOM
AnmTenbHocTbio 40 30 KaneHaapHbix gHeit. Mocie 3Toro AeiCcTBME KOHTPAKTa MOXKET
6bITb NPEKPALLEHO.

Contact Person for Inquiries Email / E-mail: procurement@dgov.undp.kg

(Written inquiries only) /

KoHTaKTHOE nuo aas nHpopmaumm Any delay in UNDP’s response shall be not used as a reason for extending the deadline
(TonbKo gNA NMCbMEHHbIX BONPOCOB) for submission, unless UNDP determines that such an extension is necessary and

communicates a new deadline to the Proposers.

Niobaa 3ageprkka C oTBETOM cO CTopoHbl NMPOOH He AonKHA MCNONb30BaThCA B
KayecTBe MPUYMHbLI ANA NPOANEeHMA CPOKa ANA NpeacTaBAeHUs NpeanoXKeHus, 3a
MCKAtoYeHnem cnydaes, Korga NMPOOH onpepgendaet, 4To Takoe npogjeHune ABnaAeTcA
HeobxoaMMbIM M COObLLAeT KaHANAATaM HOBbI CPOK.

Evaluation and comparison of proposals / OueHKa u cpaBHeHMe NpeasioXKeHni

A two-stage procedure will be utilized in evaluating the proposals with evaluation of the technical proposal being completed prior to
any financial proposal being opened and compared.

MpeanoskeHns nponayT ABYXITAMHYK OLLEHKY, C NMEpPBOHAYa/bHOW OLLEHKOM TeXHMYECKOM 4YacTu NpeaoXeHus A0 BCKPbITUA U
paccmoTpeHuA GUHAHCOBOM YacTu NpeasIoxKeHuUs.

Final evaluation will be based on the methodology of cumulative analysis / ®uHanbHan oueHka byaeT ocHoBaHa Ha MeToze
KYMYNATUBHOIO aHanM3a:
Total score=Technical Score + Financial Score/
Obw,as oueHKa=mexHU4YeCcKasa OUeHKa + (hUHAHCOBAA OUEHKA.

Technical Criteria weight - 70%, 700 scores maximum / Mepa TexHu4yeckux kputepues - 70%, 700 makcMmanbHbix 6annos..
Financial Criteria weight - 30%. 300 scores maximum / Mepa ¢puHaHcoBbIx KpuTepues - 30%. 300 makcMmanbHbix 6an10B.
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Only companies obtaining a minimum of 490 from 700 point in the Technical part of evaluation would be considered for the Financial
Evaluation as per the following formula:
P=Y*(L/Z), where
=points for the financial proposal being evaluated
Y=maximum number of points for the financial proposal
L= price of the lowest price proposal
Z=price of the proposal being evaluated

TonbKo KomnaHuu, noayymslime mmHumym 490 6annos 13 700 6an110B B TEXHUYECKOM OLEHKe byayT paccMoTpeHbl 418 GMHAHCOBOM
OLLEHKM, NPY 3TOM A5 pacyéTos ByAeT npumeHeHa cneayowwan dopmyna:
P=Y*(L/Z), 20e
P=6annbl 3a oL,eHMBaeMoe PUHAHCOBOE NPea/IoKeHMe
Y= mMaKCcMMaibHOe Ko/In4ecTBo 6an/10B 32 PUHAHCOBOE NPea/IoKeHne
L= MMHMManbHoe GMHaHCcoBOE NpeanoXeHne
Z= ueHa paccmaTpmBaemoro GMHaHCOBOIo Npea/ioKeHUA

The contract will be awarded to the Offeror who obtains the maximal points combined scope of Technical and Financial proposals /
KOHTpaKT byAeT NpUcy»KAeH KOMNaHMM HabpaBLiei MakcMmanbHbi 6ann cymmbl PMHAHCOBOTO M TEXHUYECKOTO NpeaoXKeHUN.

Minimum Eligibility Criteria / MuHMManbHble KpUTEPUM NPABOMOUYHOCTU YHACTUA

UNDP shall examine the Proposals to determine whether they are complete with respect to minimum documentary requirements,
whether the documents have been properly signed, whether or not the Proposer is in the UN Security Council 1267/1989 Committee's
list of terrorists and terrorist financiers, and in UNDP’s list of suspended and removed vendors, and whether the Proposals are
generally in order, among other indicators that may be used at this stage. UNDP may reject any Proposal at this stage.

MPOOH wu3yyaeT npeanoXKeHus OAA ONpeAeseHus, YTO OHM MOJIHOCTbIO COOTBETCTBYIOT MUHMMA/bHBIM AOKYMEHTA/IbHbIM
TpeboBaHMAM, YTO LOKYMEHTbI 6blIM COOTBETCTBYHOWMM 06pa3om NOANUCAHbI, YTO YYaCTHUKM HE COCTOAT B CMUCKE TEPPOPUCTOB U
¢uHaHcucToB Teppopusma Coseta BesonacHoctv OOH 1267/1989, a Take B cnucke MPOOH 3anpelwéHHbIX UaM BpemMeHHO
OTCTPAHEHHbIX NMOCTABLLMKOB, YTO NPeaoXKeHUA B 06LWEM HAaXOAATCA B NOPAAKE, a TAKXKe YA0BNETBOPAIOTCA U APYrMe MHAMKATOPbI,
KOTOPbIe MOTYT UCMO/Ib30BATbCA Ha AaHHOW cTaann. MPOOH MoXKeT OTKNOHUTb Ntoboe NpessIoXKeHWe Ha AaHHOM 3Tane.

Prior to technical evaluation all proposals will be thoroughly screened against below eligibility criteria (minimum qualification
requirements):
Bce npeasioxeHnaA A0 TEXHUYECKON OLEHKN ByayT oLeHeHbl Ha MpeaMeT COOTBETCTBUA CNeAYOWMM MUHUMAbHbIM KPUTEPUAM:

e Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy)
CBUAETENbCTBO O PErUCTPALLMM IOPUANYECKOTO IMLA OT COOTBETCTBYHOLLETO OpraHa (MPUI0KUTL KOnuio)

Evaluation of the technical proposal being completed prior to any financial proposal being opened and compared. The price proposal
of the Proposals will be opened only for submissions that passed the minimum technical score of 70% (490) of the obtainable score of
700 points in the evaluation of the technical proposals.

OueHKa TeXHUYECKOro MpPensioXKeHUA MOANENKUT 3aBEPLUEHUIO A0 BCKPbITUA U CpaBHeHWA Noboro pUHAHCOBOrO NpeanoKeHus.
LleHoBO€ npepn/oKeHWe BCKPbIBAETCA TOJIbKO NPU MNONYYEHUU MUHUMANIBHOTO TexHUYecKkoro 6anna 70% (490) us goctmkmmbix 700
NYHKTOB B OLLEHKE TEXHNUYECKOTO NPea/ioKeHuUs.

Technical Evaluation / TexHuueckasa oueHKa

Technical proposal is evaluated on the basis of its responsiveness to the ToR (Annex 1) and based on the following «Technical Proposal
Evaluation» Form:

TexHuyeckoe npeasioxeHue OyaeT pacCMOTPEHO cornacHo cooteeTcTBuio T3 (MpunoxkeHue 1), Ha ocHoBe creaytowelt Gopmbl
«OueHKa TeXHUYeCKOoro NpeanoKeHusa»:
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ups and/or investment projects, through coaching and consulting, in the regions of the country (documental evidence
should be provided).
MpodeccmoHanbHbIV OMbIT B NAAHUPOBAHUM U peannsaummn 6U3HeC-NPOEKTOB, MPOEKTOB MO NPesnpPUHUMATENLCTBY,

Summary of Technical Proposal Evaluation Forms Score Weight Points
Obtainable
1. Expertise of the Firm / OnbIT drpmbl 20% 200
Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the
2. Implementation Plan / MeTtogonorus, ee cooTBeTCTBME YC/IOBMAM M CpoKam [iaHa 40 % 400
peanusayum
Management Structure and Qualification of Key Personnel / CTpyKkTypa ynpasneHus u
3. KBannMbUKaLMA KOYEBOro NepcoHana 10 % 100
Total 700
Technical Proposal Evaluation Points
Form 1 obtainable
Expertise of the Firm / OnbIT dupmbl
1.1 Professional experience in planning and implementation of business-projects, projects on entrepreneurship, start-

up to 200/ no

200
CTapT-annos u/Wan MHBECTULMOHHbIX NPOEKTOB, BKAOYAA Yepes NpesocTaBeHe KOHCYIbTalMi MU HAaCTaBHUYECTBa,
B PEerrMoHax cTpaHbl (MPUAOXKUTb 4OKYMEHTaIbHOE NOATBEPKAEHNE)
(50 points per every contract but no more than 200 points in total / 50 6217108 N0 Ka)KA0My KOHTPaKTy, HO He 6osiee
200 6annos Bcero)
200
Technical Proposal Evaluation Points
Form 2 Obtainable

Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the Implementation Plan
MeToA010ru1s, ee COOTBETCTBUE YCI0BUAM M CpoKam lMaaHa peannsaumm

2.1 e The proposed concept and implementation mechanisms are aimed at boosting viability, sustainability
and/or leveraging funding mechanisms using the grant that is to be allocated by UNDP within this Terms
of Reference— up to 50 points;

Mpepnaraemas KOHLENUWA M MEXaHU3Mbl Peanuns3alumn HaleNeHbl Ha MOBbILLEHUE KMU3HECnocobHOCTH,
YCTOMYMBOCTU U/UAW CTUMYAMPYIOLLMX MEXaHUM3MOB GUHAHCUPOBAHMSA, UCMOb3YA TPAHT, KOTOPbIV ByaeT
BblaeneH co ctopoHbl [MPOOH B pamKax HacToAwlero TexHuyeckoro 3agaHuns— o 50 6annos

e The proposed concept and implementation mechanisms of the grant are aimed at vulnerable individuals,

victims of sexual and/or gender-based violence, ‘hard-to-reach’ (closed) young women and men and/or
other vulnerable groups of youth—up to 50 points;
Mpepnaraemas KOHLENUMA U MEXaHU3Mbl peasiM3aluy rpaHTa, BbIAENAEMOro B pamMKax HacTosLLero
TexHUYecKoro 3aAaHua ¢ cHOKYCMPOBaHbl Ha YA3BUMBIX JIULL, KEePTB CEKCYanbHOro U / UAn reHaepHoro
HaCUNA, «KTPYAHOAOCTYMHbIX» (3aKPbITbIX) MOMOABIX MEHLLMH M MYKUUH U/UAN APYIUX YA3BUMbIX Py
monoaexu— ao 50 6annos;

up to 100 / o
100

2.2 How well-developed are the proposed approach and methodology for organization of competitive selection process
of the best business-projects, develop grant distribution mechanism, mentor and coach business-projects’
development and implementation?

Ha ckonbko xopowo paspaboTaHbl NOAX04 M MeTOA00MMA ANA OpraHM3aumMM KOHKYPEHTHOro npouecca otbopa
Hauny4lwnx brsHec-NpoeKToB, pa3paboTke mexaHW3Ma pacnpeseneHnA rPAHTOB M OKa3aHMIO HAcTaBHMYECTBA U
MeHTOpCTBa B pa3paboTke 1 peannsaumm 6U3HeC-NPOEKToB?

e  The process of evaluating competitive selection process is transparent and impartial, it envisages the
involvement of the independent evaluation committee at a final stage (specified composition and ways of
attracting committee members, spelled assessment methodology and operational procedure of the
evaluation committee) — up to 20 points;

upto 75/ po
75
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MpoLecc OLEHKM KOHKYPEHTHOro npouecca oTbopa Npo3payHbiii U 6ecnpucTpacTHbIi, npeanonaraert
NpuBAEYEHNE HE3aBMCMMOMN OLLEHOYHOW KOMMUCCMM Ha OUHaNbHOW CTaauM (yKasaH cocTaB WM NyTu
MPUBJEYEHUA YNEHOB KOMMCCMM, OMMCaHa METOAO/0MMA OLEHKM M OnepauyoHHOe PYKOBOACTBO AN
oueHo4YHoM Komuceum) — o 20 6annos;

The methodology for business plan evaluation is reasonable and realistic, complies with the competition
objectives and allows to assess long-term prospects for profit and sustainability of business — up to 30
points;

MeToao/10r1A oueHKM BusHec NaaHoB 06OCHOBAHA M peanncTUyHa, COOTBETCTBYET Le/IAM KOHKYPCHOTIO
oTbopa 1 NO3BONAET OLLEHUTb AONTOCPOYHbIE NEPCNEKTUBBI MO NMPUOLIIBHOCTU U YCTOMYMBOCTHN BU3HECa —
no 30 6annos;

The proposed timeframe and logistics for arranging Evaluation Committee is realistic and addressing TOR
requirements — up to 10 points.

Mpeanaraemble BpEMEHHbIE PaMKK W IOTUCTUKA anA obecnedeHms OLEeHOYHON KOMUCCUM PeaMCTUYHDbI U
COOTBETCTBYIOT TpeboBaHuAm T3 — go 10 6annos

Proposed approach and methodology cover all business directions indicated in TOR and provides details
on other directions of business— up to 15 points.

Mpeanaraemble NOAXO4 M METOAO/OMMS OXBATblBAOT BCE Hanpas/ieHUs BW3Heca, yKasaHHble B T3, u
npesocTaBAseT AONONHUTEbHYI0 MHGOPMALMIO MO APYrMM HanpaBaeHnam 6usHeca — o 15 6annos;

2.3

How well-developed is a proposed approach to the provision of the consultative support, coach, mentor,
monitor and manage grants to be allocated by UNDP within this Terms of Reference aimed at promoting
youth-led entrepreneurship, start-ups and/or supporting existing small business enterprises? — up to 40
points;

Hacko/bKo xopowo pa3paboTaH NoAXo4 K OKa3aHWI0 KOHCY/bTAaUMOHHOM NOAAEP KKK, HAaCTaBHUYECTBa,
MEHTOPCTBA, OCYLLECTBIEHME MOHUTOPWUHIA U PYKOBOACTBA HAZL rPAHTOM, BblLENAEMbIM CO CTOPOHbI
MPOOH B pamkax HacToAwero TexHMYecKoro 3adaHuA, HanpaBAeHHOro Ha NpPOABUXKEHUe
npeanpUHMMaTEIbCTBA CPEeAM MOJIOAENKM, CTapT-annos U/ v NOAAEPKKY CYLLECTBYIOLWMX MasibiX BU3HEC
npegnpuatTMin? — no 40 6annos;

up to 40/ oo
40

2.4

How well-elaborated and planned training activities required in accordance with TOR:

HacKo/IbKO XOpOoLIO NPOoAYyMaHbl U CNAaHUPOBaHbI 0byvatoLLe MeponpuaTUs, Tpebyemble B COOTBETCTBMM € T3:

Practical consulting trainings for applicants with positive decision of EC on the finalization of their business
projects ensure applicants understanding and strengthening their capacity in development of papers to
start business — up to 15 points;

MpaKTUYecKne KOHCY/NIbTaLlMOHHbIE TPEHWHTU O/ 3afBUTENEN, NONYYMBLLIMX MONOXKUTENbHOE pelleHne
OK, no fopaboTke ux 6U3HEC NpoeKkTam obecneynBatoT NOHUMaHUE U YCUIEHUE NOTEHLMANA 3asBUTENEN
B NOArOTOBKE OKYMEHTOB A1 Hauana 6usHeca — ao 15 6annos..

Proposed potential areas of trainings to be conducted based on needs assessment of selected applicants
under grant programme are realistic and relevant for region — up to 10 points;

MpeanoxeHHble NOTeHLMaNbHble 061aCT NO TPEHUHTAM, KOTOPbIe A0/KHbI 6bITb NPOBeAeHbl Ha OCHOBE
n3yyeHns noTpebHocTell OTOOpaHHbIX 3asBUTENEN, PEaNUCTUYHbI U COOTBETCTBYIOT OCODEHHOCTAM
pervoHa — go 10 6annos

Timeframe and consequence of all training activities under TOR are realistic and meet deliverables
schedule — up to 20 points.

BpemeHHble pamMKM M MOC/NeA0BaTe/IbHOCTb BCeX O6ydyaloWwmx MeponpuaTMii no T3 peannucTUyHbl 1
cooTBeTcTBYIOT rpaduky pesynbtatos — 4o 20 6annos

up to 45 / no 45

2.5

How well-developed and robust is the methodology for monitoring and evaluation of implementation of projects
having received grants?

Hackonbko xopolo paapaGOTaHa N CUNbHaA MeToaoNorMa no MOHUTOPUHTY U OUEHKe peasinsaunm NpPoeKToB,
NONYYUBLUNX FPaHTOBbIE CpeACTBa?

The proposed monitoring implementation plan has realistic timeframe and logistics arrangements — up to
15 points;

up to 50 / go 50
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MpennoXeHHbI NAaH BbIMOAHEHWUSA MOHUTOPUHIOBbBIX MEPOMPUATUA UMEET PeasuCTUYHbIe BPeMeHHble
PamKM 1 IOrUCTURY — Ao 15 6annos;

The monitoring and evaluation methodology suggested is realistic, unified for all grantees and is able to
analyze progress of business plan implementation based on clear evaluation method — up to 15 points;
MpennoXeHHas METOAONOMMA  MOHWMTOPUMHIA UM OLUEHKM PeanncTUyHa, MpUMEHMMA KO Bcem
rpaHTONONy4YaTeNAM M AAeT BO3MOXKHOCTb NPOaHaIM3NpPOBaTh NPOrpecc BbiNOAHEHUA BU3Hec-naaHa no
YeTKoOMYy MeToAy OLeHKU — 4o 15 6annos;

The proposed monitoring and reporting mechanism shows sufficient capacity of the Contractor to provide
counseling on reporting issues to grantees — up to 20 points.

MpeanoXKeHHbIN MexaHU3M MOHUTOPUHIA M OTYETHOCTM OTPAXKaeT fOCTaTOYHbIN NoTeHUMan KoHTpakTepa
Nno NpeAoCTaBNEHNI0 KOHCYNbTaLMi 1 COBETOB MO BOMPOCAaM OTYETHOCTM rpaHTononyyatenam — go 20
6annos

2.6 How well developed and realistic is the mechanism of funds provision to grantees? / Hackonbko xopolwuo paspabotaH | up to 20/ go 20
1 peanncTMyeH MexaHU3m nepegayv cpeacTs rpaHToONoNyYaTeNs iM?
e  The mechanism involves the development and signing of agreements with grantees — up to 10 points;
MexaHn3M BKNKOYAET NOArOTOBKY M NOANMCAHUE COrNalleHui ¢ rpaHTononyyatenamu — ao 10 6annos
e The mechanism includes a detailed list and description of the conditions under which funds are allocated
to grantees (legal registration, existence of a bank account, etc.) — up to 10 points.
MexaHM3M BK/OYAeT AeTasibHbl CMUCOK U ONUCAHWE YCN0BUM, Ha KOTOPbIX CPeACcTBa NpesoCcTaB/eHbl
rpaHTonoNy4YaTento (lopuagnyeckan perucTpaums, Haamume 6aHKOBCKOro cyeta U T.4.) — Ao 10 6annos.
2.7 How well-developed and realistic is the proposed grant funds returning procedure in case where a grantee violates | up to 40/ go 40
or does not implement in full scope the terms of the agreement?
HacKo/IbKO X0pOLLO NpoAyMaHa M BbINOSHUMA NPeAoXKEHHas NpoLeaypa BO3BpaTa rpaHTOBbIX CPEACTB B C/ly4ae,
KOr4a rpaHTonolyyaTe b HapyLwaeT UK He BbINOMHAET B MOJIHOW Mepe YC/10BUA CornalieHnn?
e The proposed procedure ensures monitoring and timely identification of risks of grantees undue
performance — up to 15 points;
Mpepnaraemas npouegypa obecneynmBaeT MOHUTOPUHI U CBOEBPEMEHHOE BbliBIeHWEe PWUCKOB
HEHaA/eXKallero BbiNnoNHeHUs 06A3aTenbeTs rpaHTononyyYatenem — fo 15 6annos;
e The mechanism for withdrawal of funds is realistic, based on the legislation of Kyrgyz Republic and contains
references to specific laws, etc. —up to 15 points;
MexaHn3M BO3BpaTa CPeACTB BbINOJHMM M OCHOBaH Ha 3aKoHopzaTesnbcTBe Kbiprbi3ckon Pecnybaunku, u
COZLePKUT CCbINIKM Ha OnpesesieHHble 3aKOoHbI U T.4. — A0 15 6annos;
e  The proposed procedure includes mechanism of reallocation of withdrawn funds/assets to other applicants
—up to 10 points.
MpeanoxeHHan npoueaypa BKAOYAET MEXaHM3M nepepacnpeseneHns BO3BPpalLeHHbIX CPeacTB/akTMBOB
Apyrum 3aasutenam — ao 10 6annos
2.8 How well-elaborated is the proposed plan of work and suggested timeline? upto 30/ 4030
HacKo/1bKo XOpoLwo NpoAyMaH NpeasoXKeHHbI NaAaH paboT U BpeMeHHbIe PaMKn?
e  The schedule is realistic and meets the assignment timeframe — up to 20 points.
IpaduK BbIMOHUM M COOTBETCTBYET NPOAOIKUTENBHOCTU 3agaHunaA — o 20 6annos.
e Weekly detailed elaboration of a work plan is an asset — up to 10 points (additional scores)
Pabounit nnaH NOAroTOBAEH C AeTanu3auuen No Heaenam asasetca npevmywectsom — ao 10 6annos
(aononHUTENbHBIE Bannbl)
400
Technical Proposal Evaluation Points

Form 3
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Management Structure and Qualification of Key Personnel /
CTpyKTypa ynpaB/ieHUs U KBaAnPUKaLums KAr4YeBoro nepcoHana
3.1 Team Leader: / PykoBoguTtenb KomaHabl: Max 40
Bachelor’s Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences. 10
CteneHb bakanaspa B 061aCT SKOHOMUKU UM TYMAHUTAPHbIX HAYK, UK TEXHUYECKUX HayK.
For Master’s degree in any of required spheres - 5 points / 3a cmeneHb mazucmpa 8 Kakoli-nubo uz mpebyembix 5
obaacmeli - 5 6annos
Experience in project management in business-projects, and/or projects on entrepreneurship, and/or start-ups 15
and/or investment projects (5 points per every year of experience but no more than 15 points in total).
OnbIT paboTbl Mo 6U3HEC-NPOEKTaM, U/MAK NPOEKTam Mo NPeanpPUHMMATENLCTBY, M/UAK cTapT-annam u/vamn
WHBECTULMOHHbIM NpoekTam (5 6an10B 3a KaxKAabli rog onbiTa, HO He 6osiee 15 6annos Bcero)
Fluency in Kyrgyz language / CBo604H0e 3HaHMe Kblprbi3CKOro A3blka 5
Fluency in Russian language / Cso6oaH0e 3HaHME PyCcCKOro A3blKa 5
3.2 Expert #1 in training and preparation of business plans: Max 30
3KcnepT N2l no obyyeHuUto U NoO NoArotToBKe 6U3HeC-NIAHOB:
Bachelor’s Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences. 5
CteneHb bakanaspa B 06/1aCTV SKOHOMUKM UM TYMAHUTAPHbIX HAYK MW TEXHUYECKUX HayK.
Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas (5 points per every year of 10
experience but no more than 10 points in total).
OnbIT paboTbl B chepe BU3HEC KOHCYNbTUPOBAHMUA B CENIbCKOW U FOPOACKOM MecTHOCTM (5 6annoB 3a Kaxaplii rog,
onbiTa, HO He 6osiee 10 6annos Bcero)
Practical experience in development or participation in development of business-projects (5 points per every 10
business-project with minimum of 10 pages description (enclose copy) but not more than 10 points in total).
MpaKTUYeCcKMit onbIT No pa3paboTke MM yyacTve B pa3paboTke BUsHec-NpoeKToB (5 6anNoB 3a KaxKablit 6usHec-
NPOEKT C onMcaHnem Ha He meHee 10 cTpaHuL, (NPUNOKUTL KONKI), HO He bonee 10 6annos Bcero)
Fluency in Kyrgyz language / CBo604H0e 3HaHMe Kblprbl3CKOro A3blka 3
Fluency in Russian language / CBo6oaHOe 3HaHME PycCKOro A3blKa 2
3.3 Expert #2 in training and preparation of business plans: Max 30
3KcnepT N22 no oby4yeHuto n No NnoArotoBKke 6UsHec-N1aHOB:
Bachelor’s Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences. 5
CreneHb bakanaspa B 061aCTV SKOHOMMUKM UM TYMAHUTAPHbIX HAYK MW TEXHUYECKUX HayK.
Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas (5 points per every year of 10
experience but no more than 10 points in total).
OnbIT paboTbl B chepe 6U3HEC KOHCYIBTUPOBAHMUA B CENbCKOM M FOPOACKOM MeCcTHOCTU (5 6annoB 3a Kaxapli rog,
onbiTa, Ho He 6osiee 10 6annos Bcero)
Practical experience in development or participation in development of business-projects (5 points per every 10
business-project with minimum of 10 pages description (enclose copy) but not more than 10 points in total).
MpaKTUYECKMIA OMbIT NO pa3paboTKe naM yyactue B pa3paboTke 6M3Hec-NpoeKToB (5 6an108B 3a KaxKabli BusHec-
NPOEKT C ONUCcaHMeM Ha He meHee 10 cTpaHuL, (NPUAOXKKTL KOMKio), HO He bosiee 10 6annoB Bcero)
Fluency in Kyrgyz language / CBo604H0e 3HaHMe Kblprbl3CKOro A3blka 3
Fluency in Russian language / CBo6oaHOe 3HaHMe PycCKOro A3blKa 2
100
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Annex 1 / Mpunoxexune 1

TERMS OF REFERENCE / TEXHWYECKOE 3AAAHUE

@

O[]

Empowered lives.
Resilient nations.

TERMS OF REFERENCE
STRENGTHENING COMMUNITY RESILIENCE AND CROSS-BORDER COOPERATION FOR PREVENTING VIOLENT EXTREMISM
IN CENTRAL ASIA/ TEXHUYECKOE 3AAAHUE
No YCUNEHUIO YCTOMYNBOCTU OBLUUH U PETMOHAJIBHOTO COTPYAHUYECTBA A1 NPEAOTBPALLEEHUA
HACUNbCTBEHHOTO 3KCTPEMU3MA B LIEEHTPA/IbHOM A3UK

Project Name / HassaHue “Strengthening community resilience and cross-border cooperation for preventing
npoeKkTa violent extremism in Central Asia” (PID 00110132)/ «YcuneHue ycToMunBocTu
COODOLWECTB M PermoHasibHOro COTPYAHNYECTBA 4/1A NPEAOTBPALLEHNA HACUIBCTBEHHOIO
3KcTpemusma B LleHTpanbHoM A3nmn»

Short title of Assignment / “Provide at-risk young men and women (youth) with entrepreneurship and leadership
KpaTKkoe Ha3BaHMe 3agaHus skills, further coach, mentor and manage small grant funding to enable youth to
develop their own business, entrepreneurship, start-up and/or investment projects in
pilot regions of UNDP project” / «MpefoctaBneHune yassmbiM MOJIOAbIM MY>KUYMHAM U
eHWMHam (MO0 EeXKM) HaBbIKOB NPEANPUHMMATENbCTBA U INAEPCTBA, A TaKKe
JasnbHelillee HaCTaBHUYECTBO M YNpaBeHMe MasbiMU FPaHTaMM A1 Pa3BUTUA UAEN
MONOAEXKM Mo BM3Hecy, NpeanpUHUMaTENbCTBY, CTapTanam uU/Manm MHBECTULMOHHbIX
NPOEKTOB B NUIOTHbIX pernoHax npoekrta NMPOOH»

Duty station / Jlokauua 10 project target areas in the Kyrgyz Republic: Kara-Balta and new residential settlement
Archa-Beshik or Bishkek city in Chui oblast, Kara-Buura in Talas oblast, Balykchy in Issyk-
Kul oblast, Kochkor in Naryn oblast, Suzak and Bazar-Korgon in Djalal-Abad oblast,
Nariman and Check-Abad in Osh oblast, and Isfana in Batken oblast and Bishkek and Osh
cities / 10 myHuumnanuteToB B Kbiprbisckoint Pecnybauke: Kapa-Banta u k/m Apua-
bewwnk wnm rop. buwkek B Yyiickon obnactn, Kapa-byypa B Tanacckoi obnactu,
Banbikubl B Uccbik-Kynbckoi obnactn, Koukop B HapbiHcKoi obnactu, Cy3ak 1 basap-
KoproH B [anan-Abaackoin obnactu, HapumaH n Yek-Abag B Ouwckoit obnactm u
NcdaHa B BaTKkeHCKoM obnactu

Type of Contract / Bug koHTpakTta | Contract for goods and/or services / KOHTpaKT Ha ToBapbl U/Waun ycayru

Duration of Contract / 15 months upon signing the Agreement/ 15 mecsaues ¢ MOMeHTa NoAnuncaHns
MpoJoMKNTENBHOCTb KOHTPAKTA cornaweHua

BACKGROUND/MPEAbICTOPUA

Youth’s creativity, innovation and motivation can play a transformational role in accelerating the local development progress.
However, today, the lack of enabling business ecosystems at the grass-roots level, limited access to capital, insufficient tools to
enhance appropriate entrepreneurship skills and alike are one of the main challenges for youth’s entrepreneurship and self-
employment opportunities for decent life.
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KpeaTMBHOCTb, MHHOBALMW U MOTUBALLMA MOJIOAENKM MOTYT CbIrPaThb PELLAtOLLYIO POJib B YCKOPEHMM PA3BUTUA MECTHOFO Pa3BUTUS.
OfHaKo ceroaHa oTcyTcTBME 61aronpuATHbIX BM3HEC-9KOCUCTEM HAa MECTHOM YPOBHE, OrpaHWMYeHHbI AOCTyn K Kanutany,
HeOoCTaTO4YHbIe MHCTPYMEHTbI 415 MOBbILWEHWA COOTBETCTBYIOLLMX HABbIKOB NPeAnpUHMMATENbCTBA U T.4. ABAAIOTCA O4HOW U3
OCHOBHbIX Npob6em gns npeanpPUHUMATENbCTBA MOMOLEKN M CAMO3aHATOCTU A5 AOCTOMHOM KU3HMU.

— As a response to existing challenges in rural areas, UNDP in the Kyrgyz Republic within the framework of the project on
“Strengthening community resilience and cross-border cooperation for preventing violent extremism in Central Asia”, funded
by the Government of Japan announces this Request for Proposal in order to promote increased opportunities for
employment, personal growth and/or meet local labor demands among disadvantaged youn g men and women in pilot
locations of UNDP project.

B oTBeT Ha cyuiecTBylowme npobiembl B cenbckoii mectHoctv, MPOOH B Kbiprbisckoli Pecnyb6ivke B pamKax MpoeKkTa
«YcuneHve yYCTOMYMBOCTM COOBOLLECTB M PErMOHaNbHOrO COTPYAHWMYECTBA ANA MPefoTBPALLEHMA HACUAbCTBEHHOIO
3KcTpemusma B LleHTpanbHOM A3um», GUHAHCMPyeMOro npasBuTeNbCTBOM fAMOHMM, 06DBABASET AaHHbIA 3anpoc Ha
NPeasioKEeHNA B LEeNAX PacliMpeHns BO3MOMXKHOCTEN A/ 3aHATOCTM, IMYHOCTHOTO POCTa U/UM COOTBETCTBUA TpeboBaHMUAM
MECTHOTO PblHKa Tpyda cpeau Ys3BMMOM KATErOpuMM MOIOABIX MYMKUMH M KEHLWMH B MUAOTHbIX OpPraHax MEeCTHOro
camoynpassieHna npoekta NMPOOH.

PURPOSE/ LE/Ib

Increase opportunities for employment, personal growth and/or meet local labor demands for vulnerable individuals, victims
of sexual and/or gender-based violence, ‘hard-to-reach’ (closed) young women and men and other vulnerable groups of
youth for decent life.

PaclumpeHns BO3MOXHOCTEN O/ 3aHATOCTU, JIMYHOTO PocTa U/ MAM CooTBeTCTBMA TpeboBaHMAM MECTHOTO pbiHKa Tpyaa
Cpeamn ya3BUMMbIX JIUL, XepTB CEKCyaNbHOro v / WUAM reHAepHOro HacUAUA, KTPYAHOLOCTYMHbIX» (3aKPbITbiX) MONOAbIX
MEHLLMH M MY}KUMH U APYTUX YA3BUMbIX TPYMT MOOAENKM O/18 AOCTOMHON XU3HK

Pilot location of UNDP Project / MMua0THble opraHbl MECTHOrO camoynpasnaeHua npoekta MPOOH

Chui oblast / Yylickaa o6aacmeo 1.New settlement Archa-Beshik or Bishkek / »¢/m Apya-bewux unau 2op.
buwkek
2.Kara-Balta/ Kapa-6anma
3.Bishkek city/2op. buwkek
Talas oblast / Tanacckas o6aacmes 4.Kara-Buura / Kapa-byypa
Issyk-Kul oblast / Uccoik-Kynbckasa o6aacme 5.Balykchy / Banbikusi
Naryn oblast / HapeiHckas o6aacme 6.Kochkor / Koukop
Djalal-Abad oblast / ixcanan-Abadckas 7.Suzak / Cyzax
obaacmo 8.Bazar-Korgon / bazap-KopaoH
Osh oblast / Owickasa o6aacme 9.Nariman / HapumaH
10.Chek-Abad / Yek-A6ad
Batken oblast / BamkeHckas o6aacme 11.Isfana / VicghaHa

SCOPE OF WORK/ OBbEM PABOTbI
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Scope of work/ O6bem pa6oTbi:

1. Conduct trainings for young people in each of 10 pilot locations to support with development of full-fledged business project
proposals accompanied with online consultations.
MpoBeaeHVEe TPEHUHIOB ANA MONOAbIX 04N B KaXaom M3 10 MyHULMNAAUTETOB AN NOAAEPIKKU Pa3paboTKM NOAHOLEHHbIX
H6U3HEC-NMPOEKTOB C COMYTCTBYHOLWMMYM OHNAMH-KOHCYIbTaLMAMM

2. Organize competitive selection process of the best business-projects, develop grant distribution mechanism, mentor and coach
business-projects’ development and implementation.

OpraH130BaTb KOHKYPEHTHbIN npoLecc oTbopa Hauayywmx BUsHec-NPoeKToB, pa3paboTaTtb MeEXaHU3M pacnpeseneHns rpaHToB
M OKa3blBaTb HACTAaBHUYECTBO U MEHTOPCTBO B pa3paboTKe 1 peannsaumm 6U3HeC-NPOEKTOB

3. Provide consultative support, coach, mentor, monitor and manage grants to be allocated by UNDP within this Terms of Reference
aimed at promoting youth-led entrepreneurship, start-ups and/or supporting existing small business enterprises.

OkKasaHue KOHCVJ'IbTaLJ,l/IOHHOI‘/ﬁ noaaepXkKku, HaCtaBHM4eCcTBa, MeEHTOPCTBA, OcCylleCTB/ieHNne MOHUTOPUHIa U PYKOBOACTBA Hapn
rpaHToMm, Bblgenaembim co ctopoHbl [TPOOH B pamkax HacTtoAwero TexHn4yeckoro 3agaHnA, HanpaB/iEeHHOro Ha NPOoABUMKeHMe
npeanpuHMmMmaTenbCTBa cpean mosioaexu, CtapT-annos M/ v nogaepKKy CywecTtsyrowmnx maabix 6u3Hec ﬂpe,ﬂ,ﬂpMﬂTMVI

4. Explore possibilities for boosting viability, sustainability and/or leveraging funding mechanisms using the grant that is to be
allocated by UNDP within this Terms of Reference.

BbisiB/IeHME BO3MOMKHOCTEN 4151 MOBbIWEHUA MMU3HECNOCOBHOCTU, YCTOMUYMBOCTM W/MAM  CTUMYUPYIOWMX MEXaHW3MOB
bUHAHCMPOBaHMA, UCNOJIb3YA FPAHT KOTOPbIV ByaeT BblgeneH co cTopoHbl MPOOH B paMKax HacTosAwero TexHUYeckoro 3agaHus

5. Provide regular informational-analytical support to UNDP on the activities (e.g. full data on adopted business projects,
implementation status, achieved results, created job etc). To support it in broadcasting of at least 5 TV reportages in Kyrgyz and/or
Russian languages through national and/or local TV channels (duration of 1-3 minutes) and publish at least 7 articles in
press/electronic media in Kyrgyz or Russian languages on success stories across 10 pilot locations.

OKasblBaTb peryiAapHy0 MHPOPMaLMOHHO-aHaAUTMYecKyto noaaepKKy NMPOOH no peatenbHocTU (H-p, NosHas MHoOpmMauma o
6u3Hec NpoeKTax, NoaaepKaHHble MPOeKTbl, CTaTyC peannsaumm, LOCTUTHYTble pesybTaTbl, CO34aHHble paboune mecTa U T4).
OkasaTb el noAJep»KKYy B BbIMyCKe He meHee 5 HOBOCTHbIX TB pernopTaskei Ha KbIPrbI3CKOM WM PYCCKOM A3blKe 4epes
HauMOHaNbHblE W/MAM  MeCTHble KaHanbl (MPOAO/MKUTENbHOCTBIO 1-3 MWHYTbI) M M34aTb He MmeHee 7 cTaTeid B
neyaTHbIX/31eKTPOoHHbIX CMMU (Ha KbIprbi3CKOM MM PYCCKOM fi3blKe) 06 ycrewHbIX ucTopusax 8 10 myHULMNanAMTeTax NpoekKTa.

Remark: in its Technical Proposal, the applicant should describe a clear concept and mechanisms of implementation of the grant
to be allocated by UNDP within this Terms of Reference by focusing on vulnerable individuals, victims of sexual and/or gender-
based violence, ‘hard-to-reach’ (closed) young women and men and other vulnerable groups of youth.

MpumeyaHue: 8 ceoem TexHUYECKOM MpeodsioH(eHUU 3aseumesnb OOMKEH ONuUCaMb YemKylo KOHUenuyuio U MexaHUu3mbl
peanusayuu epaHma, ebidesnemoz0 8 pAMKAX Hacmoauje2o0 TexHUYecKoz2o 3a0aHuUs ¢ (hOKYcOM Ha YA38UMBbIX AUY, Hepme
CeKcyanbHoz20 u / uau 2eHOepPHO20 Hacunus, «mpyOHOOOCMYnHbIX» (3aKPbIMbIX) MOA0OLIX HEHWUH U MYMYUH U Opyaux
yA368UMbIX 2Py MO00exMcU.

Important! The total budget of UNDP grant funding within this Terms of Reference amounts to USD 100,000.00 (one hundred
thousand USD). The amount of each business, entrepreneurship and/or start-up projects varies from case to case, however the
minimum ceiling per project is at USD 500.00 (five hundred USD). The above amount of grant funding doesn’t include the costs for
administering the above grant amount (i.e. human resources, travel expenses etc.), therefore such costs shall be included into the
Financial Proposal on the top of USD 100,000.00.

BaxcHo! O6wuli 6r00x#em 2paHmosozo uHaHcuposaHusa [MPOOH 8 pamKax HACMOoAW,e20 mexHU4ecKo2o 3a0aHUA cocmaenaem
USD 100.000,00 (cmo meica4a donnapos CLUA). Cymma Kaxcdoz2o 6usHec npoekma, npoekmos ro npednpuHumamenscmay u/unu
cmapm-annos 8apbupyemcsa om Cay4as K Cay4ar0, 00HAKO MUHUMA/bHbIU nopoe 07158 00Ho20 busHec-npoekma cocmasndem USD
500,00 (namscom dosnnapos CLLA). BolueyKa3zaHHAA CyMMa 2paHMa He 8KAYaem pacxoosl Mo a0MUHUCMPUP 08AHUIK YKa3aHHOM
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rPaHTOBOM CyMMmbl (T.e. YesloBeYEeCKME pecypcbl, pacxodbl MO noesake U T.4.), CnefoBaTesIbHO, TaKMe pacxofbl AOKHbI ObiTb
BKAtOYeHbl B PrHaHcoBoe MpeanoxkeHne ceepx USD100.000,00.

EXPECTED DELIVERABLES
OXWAAEMBIE NMPOAYKTbI

SUGGESTED
SUGGESTED s::JmTE /
SUGGESTED DELIVERABLES TERMS/ MPEANATAE
MPEANATAEMbBIE MPOAYKTbI MPEANATAEMDbI
E CPOKMU MAA
CTPYKTYPA
NNATEXEN

Detailed implementation schedule agreed with UNDP / MpegocTasieH aetanbHbiit
rpaduK peanmsaumnmn, cornacosaHHbln ¢ MPOOH

Recommendations on format of consultative support, coach, mentor, monitor and
manage grants to be allocated by UNDP within this Terms of Reference aimed at
promoting youth-led entrepreneurship, start-ups and/or supporting existing small
business enterprises.

MpepoctaBneHbl pekomeHAauum no dopmaTy OKa3aHUA KOHCY/NbTaLMOHHOM
NOAAEPXKKN, HACTaBHMYECTBA, MEHTOPCTBA, OCYLEeCTB/IEHNA MOHUTOPUHIA U
pPYyKOBOACTBA Haj, rpaHTOM, BblaensembiMm coO cTopoHbl [IPOOH B pamkax
HacToAwero TexHMYyecKoro 3afaHuA, HaMNpaBNeHHOro Ha NpoasuXKeHue
nNpeanpuUHMUMaTENbCTBA CPeaW MOJIOAENKM, CTapT-annoB M/ WAM NOALEPKKY
CYLLECTBYHOLLMX MAsbIX BU3HEC NpeanpuUaTUin

Content on boosting viability, sustainability and/or leveraging funding mechanisms
using the grant that is to be allocated by UNDP within this Terms of Reference.

MpeaocTaBaeHo onucaHne MOBbILLEHWUA XMU3HECNOCOBHOCTH, YCTOMYMBOCTU M/Uu
CTUMYIUPYIOLWMX MEXaHM3MOB GUHAHCMPOBAHUSA, UCMOJIb3YA FPAHT, KOTOPbI byaeT
BblgeneH co ctopoHbl MPOOH B pamkax HacToAwero TexHM4eckoro

10 working days
after signing the
contract / 10
pabounx aHen
nocse noanucaHuna
KOHTpaKTa

Report on trainings in each of 10 target areas with selected business projects to be
submitted for further presentation.

MpeaocTasneH OTYET MO TPEHMHIAM B Kaxaown M3 10 NMAOTHbIX MyHULMNANAUTETOB
C OTOBPaHHbIMKM BU3HEC-NPOEKTaMM ANA Aa/ibHEeWLWero npeacTasieHus

Report on format development and implementation of competitive selection
process of the best business-projects for further funding, grant distribution
mechanism, mentoring and coaching.

MpepoctaBneH otyeT Mo paspaboTke dopmata U peanmsaumm KOHKYPEHTHOro
npouecca  otbopa Haunyywmnx  OUM3HEec-NPoeKToB  ANnA  JajbHelwero
dUHAHCUMPOBaAHMA, MEXaHU3M pacnpeseneHns rpaHToB, OKa3aHUsA HacTaBHMYECTBa
N MEHTOPCTBA

3 months after
contract signing /
Mocne 3 mecaua
nocne noanucaHuaA
KOHTpaKTa

First informational-analytical report (consisting of full data on adopted business
projects, implementation status to date, interim results achieved.

MepBbli  MHPOPMALMOHHO-AHAZIMTUYECKUA  OTYET, COAEPKALMIA  MOJIHYHO
MHPOpMaLMIO O noAadepXaHHbIX OW3HeC npoekTax, cTaTyce peanusauuu,
LOCTUTHYTBIX MPOMENKYTOUHbIX pe3y/ibTaTax).

6 months after
contract signing /
nocne 6 mecaues co
[OHA noAnucaHua
KOHTpaKTa
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EXPECTED DELIVERABLES
OXWAOAEMBIE MPOAYKTDI
SUGGESTED
SUGGESTED S::J:\:{II'IIEJBI‘R.II-E/
SUGGESTED DELIVERABLES TERMS/ MPEANIATAE
NPEONATAEMBDIE NPOAYKTDI NPEANNATAEMDI MAS
E CPOKM CTPYKTYPA
NNATEXEN
List of 2 TV reportages in Kyrgyz and/or Russian languages on national and/or local
TV stations and 3 articles published in press/electronic media in Kyrgyz or Russian
languages.
Cnncok 2 HoBOCTHOTO TB pernopTaei Ha KblprbI3CKOM M/WMaM PYCCKOM A3biKe U 3
cTaTbei B meyaTHbIX/31eKTPoHHbIX CMMU (Ha KbIprbi3CKOM UM PYCCKOM fA3bIKe).
Final Informational-analytical report consisting of full data on implementation | 15 months after
status, achieved results, created job etc. contract signing /
NTorosbli  MHPOPMALMOHHO-aHANUTUYECKUIA  OTYET, COAEp’KalMii  MnonHyto | nocne 15 mecaues
MHPOPMALMIO O MNoALEepKaHHbIX OW3HEC nNpoeKTax, CcrTaTyce peanusaumu, | co AHA NoAnucaHus
LOCTUTHYTbIX Pe3yNbTaTax U CO34aHHbIX Pabounx mecT u T.4. KOHTpaKTa
List of 3 TV reportages in Kyrgyz and/or Russian languages on national and/or local
TV stations and 4 articles published in press/electronic media in Kyrgyz or Russian
languages.
Cnucok 3 HoBocTHOro TB pernopTaKei Ha KblprbI3CKOM M/Min pycCKOM fidbike U 4
cTaTbel B neyaTHbIX/31eKTPOHHbIX CMMU (Ha KbIprbi3CKOM MM PYCCKOM fA3biKe).
Total 100 %

* - for non-grant component, managerial and operational costs / * - 014 pacxo0oe Mo KOMMIOHEHMY, He 8KAYAWEe20
2paHmMel, AOMUHUCMPAMUBHbIX U 0NepayUOHHbIX PAcxo008

REPORTING REQUIREMENTS/ TPEBOBAHUA K OTYETHOCTU

Reporting and accountability / OT4eTHOCTb M NOAOTYETHOCTb:

Implementer shall fulfill the assignments under the direct supervision of Peace Adviser of UNDP Governance and
Peacebuilding Programme.

PeanusytoLwaa cCTopoHa UCMOHAET TEXHUYECKOEe 334aHMA Noj HeNnocpeacTBEHHbIM pyKoBoacTBOM COBETHMKA NO BONPOCam
Mupa u passutua MNporpammsl MPOOH ocyaapcTBeHHOE ynpaBaeHne U MUPOCTPOUTENLCTBO.

Structure and the content of the report are to be identified in coordination with Peace Adviser of UNDP Programme.
CTpyKTypa v coaep:kaHue oT4yeTa A0/KHbI ObiTb onpeaeneHbl no cornacoBaHuto ¢ CoBeTHnkom Mporpammbl MPOOH.
Implementer will report to UNDP on a regular basis to fulfill assignments in accordance with the Work Plan.

Peanusytowasn ctopoHa byaeT perynspHo otuMTbiBaThcA nepes NMPOOH B uenax peanvsaumu 3aaHnil B COOTBETCTBUM C
Pabounm nnaHom.

Developed materials and products cannot be transmitted, distributed, published, and displayed without agreement of
parties.

PaspaboTaHHble MaTepurabl M NPOAYKLMM B paMKax NPOEKTa He MOTYT BbITb NepesaHbl, PaCNpoOCTPaHATLCA, NyHAMKOBaTbCA,
oTobparkaTbcA 6e3 cornacma CTOPOH.

As a quality assurance measure, UNDP reserves the right to initiate spot-checks of grantees to conduct interviews and receive
feedback on the quality of the Contractor’s work. The Contractor shall facilitate the process by presenting UNDP with all
necessary contacts of the grantees and shall refrain from influencing the impartiality of the assessment procedures.

MPOOH ocTaBnseT 3a coboit nNpaBo MNpoBeAeHUs BbIOOPOYHbIX MPOBEPOK rpaHTOMNo/lyyaTeneir B KayectBe mepbl No
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obecneyeHUIo KauecTBa yCayr, B Xo4e KOTOpbIX 6yayT nposefeHbl MHTEPBBIO U MOJyYeHbl OT3bIBbl MO KavecTsy paboTbl
KoHTpaKTopa.

e After the work is completed, the Implementer should provide the final report along with all developed materials, which
should be approved by Peace Adviser of UNDP Programme.
Mocne 3aBepllieHMsa 3apaHuA, Peanusylolan CTOPOHa A0/KHA NPeAocTaBUTb GUMHANbHbBIA OTYET C MPUIONKEHMEM BCeEX
pa3paboTaHHbIX NPOAYKTOB, KOTOPbLIA A0/IKEH ObITb 0406peH COBETHMKOM MO BOMPOCaM MMpa U passuTma lMNporpammbl
MPOOH.

Terms of payment / Ycnosua onnatbi

e  Payments will be disbursed as per installments based on the table “Expected Deliverables” and submission & approval of

respective products. Implementer shall submit reports, based on the format, describing all undertaken actions during
implementation of the Terms of Reference, as per the established reporting schedule to Peace Adviser of UNDP
Programme. Upon completion of tasks, contractor shall submit interim and terminal reports for approval of Peace Adviser
of UNDP Programme, on the basis of which the payments will be disbursed. Disbursement of payments shall be subject to
the timely replenishment of funds as per the Work Plan.
Mnatexkun 6yayT OCYLLECTBAATbCA B COOTBETCTBMM CO CXEMOM OnaTbl, npeactaBfieHHoW B Tabavue «Oxupaemble
pe3ybTaTbl», OCHOBbLIBAACH HA NPEAOCTABAEHUN U YTBEPHKAEHUN COOTBETCTBYHOLLMUX AOKYMEHTOB. PeanunsytoLasn cTopoHa
[ONKHA NpefocTaB/ATb OTYETbl, OMUCHIBAOWME BCe AEWCTBUA, MpeanpuHATble B Xo4e peanusaumm TexHUYecKoro
3apaHus, B Tpebyemom popmaTte U B COOTBETCTBMM C YCTaHOBAEHHbIM rpaduKom oT4eTHOCTU. [Mocne 3aBeplueHuns paboTbl
NoApPALYMK AO/KEH NPEeACTaBUTb MPOMEXKYTOUHBIV U 3aKNH0UMTE/bHbIN OTYET Ha yTBepKaeHne CoBETHMKA Mo BOMpocam
Mupa u passutua Mporpammbl MPOOH, Ha ocHoBaHWW Yero byaeT npou3BeaeHbl NaaTexu. MNaaTexm nponsBogAaTcA B
3aBWCMMOCTM OT CBOEBPEMEHHOro nonosHeHusa ¢oHaoB cornacHo Pabouemy nnany.

e In cases where there is a need to correct payment amounts due to the grantors' default; the Contractor shall provide to
UNDP the clarification financial statements which can act as the basis for future transfers of the grant pool funds to the
Contractor.

B cnyyasx BO3HMKHOBEHMA HEOBXOAMMOCTM MepecMoTpa CyMM BbinaaT no BuHe beHeduumapa (rpaHTononyyatens),
KoHTpaKTOop npepocTtaBnseT dMHaHCOBblE 06OCHOBAHUSA, KOTOPbIE MOTYT C/TYXKWTb OCHOBAHMEM AR NOCNeAYOLMX BbINAAT
rPaHTOBbIX CPeACTB KOHTpaKTopy.

e Payments to cover non-grant component management and operational costs shall be made in several installments as per
the schedule indicated in Final Deliverables Table.
BbinnaTtbl A5 NOKPbITUA PacxoAoB MO KOMMOHEHTY (He BKAOYAOLWLEro rpaHTbl) ag4MUHUCTPATUBHbLIX M ONEPaLMOHHbIX
pacxofoB byayT OCyLEeCTBAATLCA TPAHLWAMM COrNacHO rpad UKy, yKasaHHOMY B TabANLE OXKMUAAEMbIX PEe3y/bTaToB.

Terms for disbursement of grant funds / Ycnosua ebigaum rpaHTOBbIX CPeaCTB:

e The payment schedule will be agreed with the Contractor before the start of the assignment.
lpadumk nnatexken byaeT cornacoBaH ¢ KOHTPAKTOPOM A0 Hayana BbINONHEHWUA 3a4aHUA

e  Funds should be transferred from the Contractor to Beneficiaries under the schedule of payments specified in the Grant
agreement. After the funds have been transferred the Contractor has to provide reporting documents to UNDP proving
the receipt of funds at the Beneficiaries’ bank accounts. Thereafter UNDP will reimburse expenses and costs of the
Contractor.

e CpepacTtBa A0/KHbI BbITb NepeyncieHbl oT KoHTpakTopa beHeduumapam cornacHo rpaduKy BbiNaaT, OrOBOPEHHOMY B
rPAaHTOBOM cornaweHun. focne TOro Kak cpeacrtsa b6yayT nepeuncneHbl, KOHTpaKToOp Ao0/KeH MpesocTaBUTb
COOTBETCTBYIOLLME AOKYMEHTbI, MOATBEPKAAIOLLME NEPEBOL CPeACTB HA BaHKOBCKMI cueT BeHeduumapa. MNocne sToro,
MPOOH Bo3meLlLaeT 3Tn cpeacTsa KoHTpaKTopy.

® In case the Contractor does not possess sufficient funds to disburse payments to Beneficiaries, UNDP may agree the
payment scheme with advance disbursement of funds to the Contractor. Such payment can be disbursed after the
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finalization of the competition results. The basis for payment is a request to tranche with a list of awarded grants. The
subsequent payments to the Contractor will be disbursed upon providing reporting documents to UNDP proving that each
grantee received funds at their bank accounts for the preceding grant advance received.

B cnyyasx ecnm KoHTpaKTOp He pacnosiaraeT AOCTaTOYHOW CYMMOM Ana npoussedeHus onnatbl beHeduumapy, MPOOH
MOMKEeT cornacoBaTb rpadMK aBaHCOBbIX cpeacTB KOHTpaKTopy. TaKas BbiniaTa MOXET NPOU3BOAUTLCA MOCAE TOro, KakK
dVHaNN3MpPoBaHbl pe3ynbTaTbl FPAHTOBOrO KOHKypca. OCHOBaHWEM A/1A BbINAaTbl OYAET CAYKWUTb 3anpoc CO CMUCKOM
npucyxaaembix rpaHTos. Mocneaytoume nnatexm KoHTpaktopy ByayT OCYLLECTBAATLCA HA OCHOBE NPeAoCcTaBAeHNsA
MPOOH OTY4ETHOCTU/AOKYMEHTOB, TMOATBEPNKAAOWMX MEpPeYnc/ieHne Cpeacts Ha 6aHKOBCKMIA CYET  KaKaoro
rpaHTono/iy4aTens 3a npeaplayLmMii aBaHCOBbIN NaaTexX.

e The amount of each installment shall not exceed USD 30,000.00; in case of any advance disbursement exceeding USD
30,000.00 UNDP reserves the right to request advance payment guarantee for the respective amount to be provided by
the Contractor.

Cymma Ka)Kgoro TpaHwa He gomkHa npesbiwate 30 000 gonnapos. B cayyae npenoCTaBieHMA aBaHCOBbLIX BbINAAT
rpaHToOBbIX cpeacTs, npesbiwatowmx 30 000 gonnapos CLUA, MPOOH moxKeT 3anpocuTb rapaHTMio OT KOHTpaKTopa Ha
COOTBETCTBYHOLLYIO CYMMY.

QUALIFICATION REQUIREMENTS FOR TECHNICAL EVALUATION/
KBA/IMGUKALIMOHHBIE TPEBOBAHUA A1 TEXHUYECKOW OLLEHKU
Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy).
CBMAETENbCTBO O PErUCTPALLMM IOPUANYECKOTO 1ML OT COOTBETCTBYHOLLErO OpraHa (MPMUAOKMUTb KOMKIo)

Professional experience in planning and implementation of business-projects, projects on entrepreneurship, start-ups and/or
investment projects, through coaching and consulting, in the regions of the country (documental evidence should be provided).
MpodeccMoHanbHbIM ONbIT B NIAHMPOBAHWUM U peasnn3aummn GU3Hec-NMPoeKToB, NPOEKTOB Mo NPeANnPUHMMATENbCTBY, CTapT-anmnos
U/MAN MHBECTULMOHHBIX MPOEKTOB, BK/OYAnA Yepe3 MNpeaoCTaBNeHne KOHCY/NbTaLMi M HAaCTaBHWMYECTBA, B PErmMoHax CTpaHbl
(NPUNOXKUTL AOKYMEHTaNbHOE NOATBEPKAEHMNE)

Management Structure and Qualification of Key Personnel:
CTpyKTypa ynpaBieHna n KBannduKauma KAUYeBoro nepcoHana:

Team Leader: / PykoBoautenb KOMaHAbl:

* Bachelor or Master’s Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences.
CreneHb bakanaspa nam Maructpa B 061acTV SKOHOMUKM UKW TYMAHUTAPHbIX HAYK, AW TEXHUYECKUX HayK;

* Experience in project management in business-projects, and/or projects on entrepreneurship, and/or start-ups
and/or investment projects (enclose copy).
OnbIT paboTbl No 6M3Hec-NpoeKkTam, U/MAn NPoeKTam No npeanpUHUMaTENbCTBY, M/UAK cTapT-annam u/uau
WMHBECTULIMOHHbIM MPOeKTam (NPUNOKNUTb KOMKIO)

* Fluency in Kyrgyz language / CBo60aHOE 3HaHWE KbIPrbi3CKOro A3blKa

* Fluency in Russian language / CBo6oaHOE 3HaHWE PYyCCKOro A3blKa

Expert #1 in training and preparation of business plans: / 9kcnept N2l no o6y4yeHuI0 U NoAroTOBKEe BU3HEC-NNaHOB:

* Bachelor’s Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences.
CreneHb bakanaspa B 061aCTM 3KOHOMMKMN MU TYMAHUTAPHBIX HAYK, UM TEXHUYECKUX HaYK.

* Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas.
OnbIT paboTbl B chepe BU3HEC KOHCYNbTUPOBAHUA B CENbCKOM M TOPOACKOM MECTHOCTHU

* Practical experience in development or participation in development of business-projects (enclose copy) /
MpaKTUyeckmii onbIT No pa3paboTke MaK yyacTme B pa3paboTke 6M3HEC-NPOEKTOB (NPUNOKNUTL KOMUIO)

*  Fluency in Kyrgyz language / CBo60AHO€E 3HaHNE KbIPrbi3CKOro A3blKa

* Fluency in Russian language / CBo6oaHOe 3HaHWE PYyCCKOro A3blKa
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* Expert #2 in training and preparation of business plans: / 9kcnept N22 no o6y4yeHuto 1 No NOAroTOBKe
6u13Hec-nnaHoB:

* Bachelor’s Degree in economics or humanitarian sciences or technical sciences.
CreneHb bakanaspa B 061aCTM S3KOHOMMKMN MU TYMAHUTAPHBIX HAYK, UM TEXHUYECKUX HaYK.

* Professional experience in the field of business consulting in rural and urban areas.
OnbIT paboTbl B chepe BU3HEC KOHCYNbTUPOBAHMS B CEIbCKOWN U TOPOACKOM MECTHOCTU

* Practical experience in development or participation in development of business-projects (enclose copy) /
MpaKTUYecKunit onbIT No paspaboTke uau yyactme B pa3paboTke GBU3HeC-NPOEKTOB (MPUIOKUTL KOMKIO)

* Fluency in Kyrgyz language / CBo604HO€e 3HaHME KblprbI3CKOTO A3bIKa

* Fluency in Russian language / CBo6ogHoe 3HaHMe pycCcKoro A3blka

TRAVEL/ NOE3QKU
The applicants should include travel expenses, should they need for such expenses for implementing the TOR.

3aABUTENN JO/IKHbI BK/IHOYATh KOMaHAMPOBOYHbIE PacxoAbl B GHOAMKET, ecan MM NoTpebyoTcs NoesaKku 415 BbinoaHeHus T3.

UNDP INPUT/ BK/IAZ, MPOOH
UNDP will provide the Implementer with the following/ MPOOH npeaoctasut MicnonHuTento cneayotlee:
— Ensure overall substantive coordination with Implementing Partners, Responsible parties and/or Individual
Consultants engagedto
ObecneyeHune obLel KOOPAMHALMM NO CYWECTBY C NAPTHEPAMU-UCNIONHUTENAMM, OTBETCTBEHHBIMM CTOPOHaMM 1/
WAN UHAMBUAYAAbHBIMU KOHCY/IbTaHTaMMK;
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Annex 2 / Mpunoxexue 2

FORM FOR SUBMITTING SERVICE PROVIDER’S TECHNICAL PROPOSAL'/
®OPMA 3AABKW ANA NPEACTABNIEHUA TEXHUYECKOIO NPEANOXEHUA NOCTABLLUKA YCNYT

(This Form must be submitted only using the Service Provider’s Official Letterhead/Stationery?)
(3ma popma 0onxcHa bbimb OMNPABAEHA MOsLKO HA 0guyuaabHOM baaHKke [TocmaswuKka ycaye)

Location / Mecmo
Date / lama

To: UNDP / MPOOH

Dear Sir/Madam / YBaxaemblli r-H/ r-»a:

We, the undersigned, hereby offer to render the following services to UNDP in conformity with the requirements defined in the RFP SDG
19/009 dd. 26 April 2019, and all of its attachments, as well as the provisions of the UNDP General Contract Terms and Conditions.

Mbl, HWXKenoanucaBLIMECA, HaAcToAWMM npeasaraem okKasaHue [MPOOH cnepylowumx ycnyr B COOTBETCTBUM C TpeboBaHWUAMM,
onpegeneHHbimm 8 3M SDG 19/009 ot 26 anpens 2019 roga v BCex NPUIOXKEHUAX K HEMY, a TakKe OBLLMMM YCNOBUAMM U NONOXKEHUSA KOHTPAKTOB
MPOOH:

TECHNICAL PROPOSAL FROM IN ACCORDANCE WITH THE TERMS OF REFERENCE/
TEXHUYECKOE NPEANOXKEHUE B COOTBETCTBUU C TEXHUYECKMM 3AAAHUEM

A. Qualifications of the Service Provider / Ksanndukauus Mocraswmka ycnyr

The Service Provider must describe and explain how and why they are the best entity that can deliver the requirements of UNDP by indicating the
following/ MNocmaeswuk ycaye donxceH onucame U 06bACHUMb, KAKUM 06pa30M U oYemy OH A879emCcs Ay4uWum KaHOUOamom, y0oes1emeoparouum
mpeb6osaHuam [TPOOH, ykazae ciedyrouwee:

Qualifications of organization/ Ksanndukauma opraHusaumm:
The organization should possess the following/ Opranusauua gonxkHa 061agaTb CaeayoWmMMm KBaaMbuKauuamm:

e Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy).

CBMOETENbCTBO O PErUCTPaLMM FOPUANYECKOTO IMLA OT COOTBETCTBYHOLLErO OpraHa (MpUaoXKuTb Konuio);

e  Professional experience in planning and implementation of business-projects, projects on entrepreneurship, start-ups
and/or investment projects, through coaching and consulting, in the regions of the country (documental evidence should
be provided).

MpodeccrmoHanbHbI ONbIT B NIAHUPOBAHUK U peanusaLmmn b1sHec-NPoeKTOB, MPOEKTOB MO NPeANPUHUMATENBCTBY, CTAPT-
annoB W/MA1 MHBECTULIMOHHbIX MPOEKTOB, BK/IHOYAA Yepes NpesoCTaBNeHe KOHCYIbTalMii M HaCTaBHUYeCTBa, B permMoHax
CTPaHbl (NMPUNOKUTL LOKYMEHTA/IbHOE MOATBEPKAEHME)

1 This serves as a guide to the Service Provider in preparing the Proposal/3mo sgnsemcs Pykogodcmeom 0118 nocmaswuka ycaye 8 nodzomoske lpednorceHus.
2 Official Letterhead/Stationery must indicate contact details — addresses, email, phone and fax numbers — for verification purposes /Ha oguyuaneHom 6aaHKe
Heobxo0UMO yKa3ame KOHMAKMHble 0aHHble — adpecd, adpec 31eKmMpPOoHHOU MoYmsi, HOMepa mesaegoHa U hakca — 8 uensx nposepKu.

22
ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL
BHUMAHMUE: HACTOAIIWU ITEPEBOA JOKYMEHTOB C AHT'JIMMCKOI'O HA PYCCKUU A3BIK ABJISETCA
HEO®UILIAJIBHBIM



B. Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the Implementation Plan/Metopapl, cooTBeTcTBUE
ycnoeuam u cpokam padpuKa BoinonHeHus

The Service Provider must describe how it will address/deliver the demands of the RFP; providing a detailed description of the essential
performance characteristics, reporting conditions and quality assurance mechanisms that will be put in place, while demonstrating that
the proposed methodology will be appropriate to the local conditions and context of the work./Mocmasuwuk ycrya 0onxceH onucams,
Kakum obpasom oH bydem sbinonHams mpebosaHus 3[1; ¢ npedocmasneHuem noopobHO20 OMNUCAHUA OCHOBHbIX XAPAKMEPUCMUK
8bIMOMHEHUA pabom, ocywecmesnaemMblx MexXaHu3mMo8 omyemHocmu U obecrieyeHus Kayecmed, G mMaK¥e  0bOOCHOBAHUA
uesnecoobpasHocmu npedsazaemMsix Memoodo8 8 KOHMeKcme MeCmHbIX ycaosuli u euda pabomei.

Qualifications of Key Personnel/ Ksanudpukauus kniouesoro nepcoHana:

The Service Provider may engage additional experts, based on the experience of developing and implementation of similar information
campaign activties / [Tlocmaswjuk ycaye moxcem rnpuesaedb 00MoaHUMENbHbIX IKCIepmos, Ha 0CHo8e Onbima pa3pabomKu U peaausayuu
no0obHbIx meponpuamud.

Note: UNDP reserves the right to check the qualifications of the proposed experts/ lNpumeyaHue: MIPOOH ocmasnsem 3a coboli npaso
nposepsamMes K8AAUPUKAYUH pedsaazaemMblx IKCIepmos.

Name and Signature of the Authorized Person/Vims u nodnuce yrnoaHoMo4eHHo20 Auyad

Designation/ [lon#Hocmsb
Date / [lama
Stamp / Mecmo 0158 nevamu
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C. Offer to Comply with Other Conditions and Related Requirements /

MNpeano}keHue No BbINOJHEHUIO APYIUX YCAOBUIA U COOTBETCTBYHIOLLUX TPe6OBaHUA

Other Information pertaining to our Quotation are as follows : / Apyras
mHdopmaums, Kacalowanca Hawero MpegnoxeHus:

Your Responses / Baw otset

Yes, we will No, we cannot If you cannot
comply / La, mbi comply / Her, comply, pls.
BbIMOJIHUM Mbl He indicate counter
BbINO/IHUM proposal / Echu Bbl
He moxeTe
BbINO/HUTb, faiiTe
BCTpeuHoe
npeanoxKeHue
Confirmation of requirements set in TOR /
MopTeepxaeHue ycnosuii T3
Expected duration of work / MnaHupyemasn anutesbHocTb paboTt
e Within 15 months from the date of signing the contract
e  BrTeyeHue 15 mecaues c MOMEHTa NOANUCAHMA KOHTPaKTA
Payment Terms / Ycnosus onnartbl
Please refer to the Terms of Reference, section “Final Deliverables” (Annex 1) /
Moxanyicta o6paTuTecb K TEXHUYECKOMY 3ajaHuio, pasgen “Oxvaaemble
pe3ynbTaThl” (MpunoxeHune 1)
v/ Within 30 days upon UNDP’s acceptance of the services delivered as specified
and receipt of invoicex
B TeueHune 30 gHen nocne npuema MPOOH oKa3aHHbIX YCAYT U BbICTaBNEHUSA
cyeTa;
v" For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som
based on the prevailing UN operational rate of exchange on the month of
payment.
v' [lna mecTHbIx nocTaBlmKos KbiprbisctaHa MPOOH 6yaeT npoussBoauTb
onnaty B KblprbI3CKMX COMax, UCNob3ya Npu 3ToM 06MeHHbIN Kypc OOH Ha
MOMEHT ONaThl;
v" The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from
the following link:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/to
ObmeHHbIM Kypc MPOOH B cBOGOAHOM [OCTyNe MMEETCA Ha CCblKe:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx
Currency of Proposal / BantoTa npeanoxeHus
United States Dollars (USS) / Qoanapbl CLLA
Value Added Tax on Price Proposal / HAC no ¢uHaHCOBOMY NpeasioxKeHuto
e  prices must be exclusive of VAT
LLeHbl He A0MKHbI BKAtoYaTb HAC
e  Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of the
Ministry of Economy of the Kyrgyz Republic # 14-2/1119 dd. 28.01.2019 with
regard to the international organizations and projects enjoying preferential
taxation in 2019 in the Kyrgyz Republic.
LleHbl A0/XKHbI 6bITb yKasaHbl 6e3 HAC c yyetom nucbma MuHUCTepcTBa
JKoHOMMKM Kbiprbidckoi Pecnybankm Ne 14-2/1119 ot 28.01.2019 B OTHOLWEHMM
MeXAYHapOAHbIX OpraHU3aunii U NPOEKTOB, MOb3YIOWMUXCA NPABOM JIbFOTHOrO
Hanorooba0xeHusa Ha 2019 roa, B Kbiprbisckoli Pecnybaunke.
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http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/ю

e  Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy’s letter as
indicated above are subject to rejection for further evaluation.
MpeanoxeHnsa, B KOTOPbIX LEHbl MNpPesocTaBNeHbl He B COOTBETCTBUM C
BbllWeYyKa3aHHbIM MUCbMOM MMWHUCTEPCTBA SKOHOMMUKM He ByayT AOMyLieHbl K
nocneayoLwen oLeHKe.

Validity Period of Proposals / Cpok geicteuna npeanoskeHus

120 days / 120 gHeit

Liquidated Damages / [JoroBopHas HeycTolKa

0.5% of contract value for every day of delay, up to a maximum duration of calendar
30 calendar days. Thereafter, the contract may be terminated.

0, 5% OT cymMmMbl KOHTPAKTa 3a KaXK bl feHb MPOCPOYKM MAaKCUMaNbHOM
anantenbHocTblo A0 30 KaneHAapHbIX gHel. Mocne 3Toro AencTBMe KOHTPaKTa MOXKET
6bITb NPeKpaLLeHo

Proposer’s confirmation that: / MoaTeepaeHWe YuacTHUKa O TOM, YTO:

1. It has no any controlling partner, director or shareholder in common with other
Proposer under this RFP process; or / OH He MMeeT 06LEero KOHTPOIMPYIOLLErO
napTHepa, AVUPEKTOPa UK aKkLMOHepa C APYrMM YUYacTHMKOM B paMKax AaHHOro
TeHAEepHOro npotecca; uau

2. It does/did not receive any direct or indirect subsidy from the other/s Proposer
under this RFP process; or / OH He noiy4aet uam Noayyan npsamyto Uin Henpamyto
cybcuamto oT gpyroro YYacTHWKa AaHHOIo TEHAEPHOrO NPOLECca; Uu;

3. Its legal representative does not represent other Proposer(s) for purposes of this
RFP; or / Ona ueneit HacToswero 3N topuanyeckunin npeacrtaButenb YyacTHUKa He
npeacTaBnseT MHTepecbl ApPYyroro YYacTHMKa AaHHOTO TeHAEPHOro npouecca;
unu;

4. It has no a relationship with other Proposer(s) under this PRF process, directly or
through common third parties, that puts in a position to have access to
information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding
this RFP process; / OH He UMeeT B3aMMOOTHOLLEHWIA C APYrMMM YUacTHUKOM(amm)
[aHHOTO TEHAEPHOro MpoLecca HaNPAMY UK Yepes obLine TPeTbU CTOPOHBI,
KOTOpble MO3BOAIT AOCTYN K MHPOPMALUKN O NPEASONKEHUN UIN BO3MONKHOCTM
NOBAUATbL Ha NPEeANOKEeHNE APYroro y4aCcTHMKA B OTHOLEHMW AAHHOrO npouecca
3M;

5. Itis not a subcontractor to any other Proposer under this RFP process and any of
proposed subcontractors do not submit another Proposal under its name as a lead
Proposer; or / OH He aBadeTcA cybnogpaaYnMKom Apyroro YyacTHUKa AaHHOMO
TEeHAEepHOro npouecca U NpeasoxeHHbil(ble) cybnoapagumk(n) He nogaet(woT)
OTAENbHOE NPeasioKeHMe Mo CBOMM UMEHEM B KaYecTBe BeAyLLEro 3adBUTeNs;
nnm

Proposed experts to be in the team do not participate in other Proposals received for

this RFP process. / 9KcnepTbl, npeanaraeMble B COCTaBE KOMaH/bl He y4acTBYHOT B

APYrvX NPeanoXKeHnax, NoNy4eHHOro B paMKax HacTosaLero npouecca 3.

All Provisions of the UNDP General Terms and Conditions
Bce ycnosus Obwmx ycnosuii u nonoxkexuii MPOOH

All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and
conditions of the RFP.

Bca apyrasa uHbopmauma, He nNpefocTaBieHHas HamMuW B AaHHOM [peanoXeHuu, aBTOMaTUYECKM MoapasymeBaeT MosHoe
cobntopneHne TpeboBaHUIM, CPOKOB U YCI0BUI 3anpoca Ha NpeacTaBAeHUe NPeaNOKeHUs.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person / Ima u noonucs ynoaHomMmo4YeHHo20 auya locmasujuxka
ycnye
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Designation / flonxHocme
Date / flama
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Annex 3 / Npunoxexue 3

FINANCIAL PROPOSAL FROM /
®UHAHCOBOE NPEA/TOXKEHUE

(This Form must be submitted only using the Official Letterhead?)
(3ma ¢popma donxHa bbimb npedcmasneHa Ha opuUyUanbHOM bAadHKeE)

Provide in separate envelope with marking “Financial proposal”
lMpedocmasume 8 omoOesnbHOM KoHeepme ¢ nomemeol « PUHAHcosoe npedsoxceHue»

Location/Mecmo
Date/ [lama

To: UNDP /NMPOOH
Dear Sir/Madam / Yeaxcaemsiii 2-H/ 2-»a:

We, the undersigned, hereby present the Financial Offer for implementing Terms of Reference issued under the RFP SDG 19/009
dd. 26 April 2019.

Mebl, Huxcenoonucaswuecs, HACMOAWUM Mpedocmassasem @GUHAHCO80E MpPedsaoHeHUe HA Peanu3auuio MmexHUYecKo2o
300aHus, 8binyweHHo2o 8 coomeemcmesuu ¢ RFP SDG 19/009 om 26 anpens 2019 200a.

The Financial Proposal must provide a detailed cost breakdown. Provide separate figures for each functional grouping or
category.

duHaHCcOBOE Npes/IoXKeHWe [OMKHO CoAep)KaTb AeTanbHyto pas3buBKy pacxonoB. lMpepoctaBbTe OTAeNbHblE UUPbLI MO
Kaxaon GpyHKUMOHANbHOM rpynne Uamn Kateropum

The format shown on the following pages is suggested for use as a guide in preparing the Financial Proposal. The formatincludes
specific expenditures, which may or may not be required or applicable but are indicated to serve as examples.

dopmaTt, NoKasaHHbIM Ha Creayolmx CTPaHMLAX, NpeanaraeTcsd B KayecTBe PYKOBOACTBA NpW NoAroToBKe GUHAHCOBOrO
npeanoxKeHua. [aHHbi GopmaT BKAOYaeT B ceba crneunduryeckme pacxodbl, KOTopble MOryT TpeboBaTbCA MM MOTYT He
TpeboBaTbCA, HO B AAaHHOM C/ly4ae — OHW C/IyXKaT TO/IbKO NpUmepamm

Cost Breakdown per Deliverable
Paz6ueka pacxodoe no pesyanbmamam ebinoaHeHUs pabom

3 Official Letterhead/Stationery must indicate contact details — addresses, email, phone and fax numbers — for verification purposes /Ha opuyuansHom
61aHKE HE0bX0OUMO YyKa3amb KOHMAKMHsle OaHHbIe — adpeca, adpec 31eKmpPoHHOU NoYmel, HoMepa mesegpoHa U Pakca — 8 Uesasax nposepKu.
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This shall be the basis of the payment tranches /* lJaHHas pa3buska 6ydem cay#ums ocHO8aHUEM 014 8binaamel mpaHuweli

Cost Breakdown by Cost Component / Paz6ueka pacxo008e no cocmaensaowum

The Proposers are requested to provide the cost breakdown for the above given prices for each deliverable/activity based on
the following format. UNDP shall use the cost breakdown for the price reasonability assessment purposes as well as the
calculation of price in the event that both parties have agreed to add new deliverables to the scope of Services.

TpebyeTcs, 4Tobbl y4aCTHUKM NPeaoCTaBuIM Pa3brBKy PacXo4oB MO BbilLEYKa3aHHbIM LLeHaM MO KaXK40oMy MeponpuaTUio Ha
ocHoBaHuK cneaytowwero popmara. MPOOH ncnonb3yeT pa3brBKy PacxoLoB B LENsX OLEHKM PasyMHOCTM LEHbI, a TaKKe 414
pacyeToB LieHbl B C/ly4ae, Korga obe CToOpoHbI COracuanch A06aBUTb HOBbIE MEPONPUATUA K MacLUTaby BbINONHAEMbIX YCAYT.

The Proposers are requested not to modify/alter line 1 (Grant Funds Pool) but keep it in their financial proposal.
YYacTHUKM TeHAepa He [OKHbI MeHATb CTPOKY 1 (BroAsKeT rpaHTOBbIX CPEeACTB), B TO e BPeMs yKa3aHHasa CyMmMa ZLo/IKHa
6bITb BK/IOYEHa B GUHAHCOBOE NpeanoXKeHme

Description of Activity / Onucanne | Remuneration per | Total Period of | No. of Personnel / | Total Rate for the

meponpuaTma Unit of Time (e.g.,| Engagement/ | Konnuectso Period / O6uian
day, month, etc.) /| O6wuit nepuoa | coTpyaHMKOB CTaBKa 3a Becb
BosHarpaxaeHve | paboTbl nepuog,
3a eauHULY
BpEMEHM

(Hanpumep, aeHb,
mecAuy U T.4.)
I. Grant funds pool n/a n/a n/a USD 100,000

Il. Personnel Services / Ycayru
COTPYAHUKOB
1. Services from Home Office /
Ycnyru us mectHoro oduca
a. Expertise 1
b. Expertise 2
2. Services from Field Offices /
Ycnyru u3 nonesbix opmcos
a. Expertise 1
b. Expertise 2
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3. Services from Overseas /
Ycnyru us-3a pybea
a. Expertise 1
b. Expertise 2

11l. Administration of grants
(transfer of funds, monitoring of
projects, etc.) / Ynpasnenue
rpaHTamu (nepeuncneHue
CcpeacTs, MOHUTOPUHT NPOEKTOB,
apyrue)

1. Transfer of funds /
MepeuncneHve cpeacts

1. Monitoring of projects /
MOHUTOPUHI NPOEKTOB

1. Other costs related to
grants administration (please
indicate if any) / ipyrue pacxoapbl,
CBA3aHHbIE C yNpaBAeHnem
rPaHTOB (NOXKANYNCTA, YKAXKUTE,
ecnvn HeobxoaMMmbl)
IV. Out of Pocket Expenses /
KapmaHHble pacxoapl

1. Travel Costs / JoposKHble
pacxoapl

2. Daily Allowance /
CyTo4Hble

3. Communications /
KommyHumKaumm

4. Reproduction /
KonuposaHue

5. Equipment Lease /
ApeHza 0bopynoBaHua

6. Others / Mpouee
IV. Other Related Costs / fpyrue
CBA3aHHble pacxoApl

All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and
conditions of the RFP.

Bca apyrasa nHoopmauma, He nNpenocTaBieHHas HaMu B JaHHOM [pefnosKeHWKM, aBTOMaATUYEeCKM NogpasymMeBaeT MoJsiHoe
cobntopeHne TpeboBaHUI, CPOKOB M YCAOBUIA 3anpoca Ha NpeacTaBAeHME NPeasIoKeHNUA.

Name and Signature of the Authorized Person / ms u nodnuce yrnosHoMo4eHHo20 Auua

Designation / [lonxHocmeo
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Date / flama
Stamp / Mecmo a5 neuamu
Annex 4 / MpunoxeHne 4

OFFEROR’S INFORMATION FORM / UH®OPMALINA OB YYACTHUKE TOPIrOB

Full companies name /
MonHoe HaumeHoBaHWE KoOMNaHnn

Full companies name in English /
MonHoe HaMMeHoBaHME KOMMNAHUK Ha
QHFNICKOM

Legal position/status / Opuaundeckuii
cratyc

Legal Address /
KOpuguyeckuin agpec

De facto address /
PaKTnyeckuii agpec

Year of foundation /
[op ocHOBaHUA

Companies profile / Cneunanusaums
KOMMNaHWM

Bank requisitions /
BaHKOBCKME PEKBU3UTI

Status of VAT payer /
CraTyc HanoronnaTesibLUmKa

Postal address /
MouToBbLIV agpec

Head of company (name) /
naBa komnaHun (GM0O)

Contact name /
KoHTaKTHOe AnLo

Telephone number /
Homep TenedoHa

Fax number /
Homep dakca

E-mail address /
JNeKTPOHHanA noyta

Website /
Bebcait

[Name and Signature of the Supplier’s Authorized Person] / [Uma 1 noanucb ynosHOMOYEHHOTo AnLa]
[Designation] / [JonKHOCTb]

[Date] / [AaTa]
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&
="

UIN
D|P

Empowered lives.
Resilient nations.

GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR CONTRACTS

This Contract is between the United Nations Development Programme, a subsidiary organ of the United Nations established by the
General Assembly of the United Nations (hereinafter “UNDP”), on the one hand, and a company or organization indicated in the Face Sheet of
this Contract (hereinafter the “Contractor”), on the other hand.

1. LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the Contractor shall be referred to as a “Party” or, collectively, “Parties” hereunder, and:

1.1 Pursuant, inter alia, to the Charter of the United Nations and the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations, the
United Nations, including its subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such privileges and immunities as are necessary for the
independent fulfillment of its purposes.

1.2 The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-g-vis UNDP, and nothing contained in or relating to the
Contract shall be construed as establishing or creating between the Parties the relationship of employer and employee or of principal
and agent. The officials, representatives, employees, or subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as being
the employees or agents of the other Party, and each Party shall be solely responsible for all claims arising out of or relating to its engagement
of such persons or entities.

2. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR:

2.1 The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for Goods (hereinafter the Goods”) and/or perform
and complete the services described in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the “Services”), with due diligence
and efficiency, and in accordance with this Contract. The Contractor shall also provide all technical and administrative support
needed in order to ensure the timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the Services.

2.2 To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, the Contractor shall provide UNDP with written evidence of the delivery
of the Goods. Such evidence of delivery shall, at the minimum, consist of an invoice, a certification of conformity, and other supporting
shipment documentation as may otherwise be specified in the Technical Specifications for Goods.

2.3 The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data provided to UNDP for the purpose of entering into
this Contract, as well as the quality of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance with the highest industry
and professional standards.

2.4 All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in respect of the performance of the delivery of the Goods
and/or the provision of the Services.

3. LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of a long-term agreement (“LTA”) as indicated in the Face
Sheet of this Contract, the following conditions shall apply:

3.1 UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be ordered during the term of the LTA.

3.2 Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a Country Office or a Regional Centre, as well as any United Nations
entity, may benefit from the retainer and order Goods and/or Services from the Contractor hereunder.

3.3 The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods, as and when requested by UNDP and reflected in a Purchase
Order, which shall be subject to the terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt, UNDP shall acquire
no legal obligations towards the Contractor unless and until a Purchase Order is issued.

3.4 The Goods and/or Services shall be at the Discount Prices annexed hereto. The prices shall remain in effect for a period of three
years from the Starting Date stated in the Face Sheet of this Contract.

3.5 In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the Goods and/or Services during the term of the retainer,
the Contractor shall notify UNDP immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may request an amendment to the retainer.
3.6 The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or Services provided, unless otherwise specified in the
Contract. Each report should be submitted to the UNDP Contact Person indicated in as indicated in the Face Sheet hereto, as well as to a UNDP
business unit that has placed a Purchase Order for the Goods and/or Services during the reporting period.

3.7 The LTA shall remain in force for the maximum period of two years and may be extended by UNDP for one additional year by mutual
agreement of the Parties.

4. PRICE AND PAYMENT:
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4.1 FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and
satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor a fixed amount indicated in the Face Sheet
of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any adjustment or revision because of price or currency fluctuations,
or the actual costs incurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in the amounts and pursuant to the schedule of payments set forth in the Terms of
Reference and Schedule of Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding deliverable(s) and upon acceptance by UNDP of
the original invoices submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet of this Contract, together with whatever
supporting documentation that may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as
acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or provision of the Services.

4.2 COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration
for the complete and satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services under this Contract, UNDP shall pay the Contractor an
amount not exceeding the total amount stated in the Face Sheet of this Contract.

4.2.1The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under this Contract. The breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, referred to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum amount per each cost category that is reimbursable under this
Contract. The Contractor shall specify in its invoices or financial reports (as required by UNDP) the amount of the actual reimbursable costs
incurred in the delivery of the Goods and/or the provision of the Services.
4.2.2 The Contractor shall not provide the Services and/or deliver the Goods or equipment, materials and supplies that may result in any costs
in excess of the amount stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount per each cost category specified in the
breakdown of costs contained in the Financial Proposal, without the prior written agreement of the UNDP Contact Person.
4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or financial reports (as required by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the
Technical Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the schedule set forth in the Terms of Reference
and Schedule of Payments. Such invoices or financial reports shall indicate a deliverable or deliverables completed and the corresponding amount
payable. They shall be submitted to the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation of the actual costs incurred
that is required in the Financial Proposal, or may be required by UNDP.

4.2.4UNDP shall effect payments to the Contractor upon completion by the Contractor of the deliverable(s) indicated in the original
invoices or financial reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or financial reports by UNDP. Such payments shall
be subject to any specific conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained in the Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as
acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or performance of the Services.

5. ADVANCE PAYMENT:

5.1If an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this Contract, the Contractor shall submit an original invoice
for the amount of that advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

5.2If an advance payment representing 20% or more of the total contract value, or amounting to US$30,000 or more, is to be made by
UNDP upon signature of the Contract by the Parties, such payment shall be contingent upon receipt and acceptance by UNDP of a bank guarantee
or a certified cheque for the full amount of the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable to UNDP.

6. SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1 All original invoices, financial reports and any other reports and supporting documentation required under this Contract shall be submitted by
mail by the Contractor to UNDP Contact Person. Upon request of the Contractor, and subject to approval by UNDP, invoices and financial
reports may be submitted to UNDP by fax or email.

6.2 All reports and invoices shall be submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person specified in the Face Sheet of this Contract.

7. TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1 Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by UNDP. UNDP shall make every effort to accept an original invoice
or advise the Contractor of its non-acceptance within a reasonable time from receipt.

7.2 Where the Services are to be provided, in addition to an invoice, the Contractor shall submit to UNDP a report, describing in detail the
Services provided under the Contract during the period of time covered in each report.

8. RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES: To the extent that the Contract involves the provision of the Services to UNDP by the Contractor’s officials,
employees, agents, servants, subcontractors and other representatives (collectively, the Contractor’s “personnel”), the following provisions shall
apply:

8.1 The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to its personnel and property.

8.2 The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of the personnel it assigns to perform work
under the Contract and will select reliable and competent individuals who will be able to effectively perform the obligations under the
Contract and who, while doing so, will respect the local laws and customs and conform to a high standard of moral and ethical conduct.

8.3 Such Contractor personnel shall be professionally qualified and, if required to work with officials or staff of UNDP, shall be able
to do so effectively. The qualifications of any personnel whom the Contractor may assign or may propose to assign to perform any

32
ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL
BHUMAHME: HACTOALLMI NEPEBOA LLOKYMEHTOB C AHI/IMACKOTO HA PYCCKMI A3bIK ABMAETCA HEODULA/IbHBIM



obligations under the Contract shall be substantially the same, or better, as the qualifications of any personnel originally proposed by the
Contractor.

8.4 At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel’s
performing any obligations under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the Contract may be interviewed by qualified staff or
officials of UNDP prior to such personnel’s performing any obligations under the Contract; and,

8.4.3in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has reviewed the qualifications of such Contractor’s
personnel, UNDP may reasonably refuse to accept any such personnel.

8.5 Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the Contractor’s personnel may change
during the course of performance of the Contract. Any such change shall be made only following written notice of such proposed
change and upon written agreement between the Parties regarding such change, subject to the following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of any of the Contractor’s personnel, and such request
shall not be unreasonably refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor’s personnel assigned to perform obligations under the Contract shall not be withdrawn or replaced without the
prior written consent of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 The withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall be carried out as quickly as possible and in a manner that will not
adversely affect the performance of obligations under the Contract.

8.5.4 All expenses related to the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall, in all cases, be borne exclusively by the Contractor.
8.5.5 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall not be considered to be a termination, in
whole or in part, of the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such withdrawn or replaced personnel.

8.5.6 If a request for the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel is not based upon a default by or failure on the part of the
Contractor to perform its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the personnel, or the inability of such personnel
to reasonably work together with UNDP officials and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of any such request for the
withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel for any delay in the performance by the Contractor of its obligations under
the Contract that is substantially the result of such personnel’s being withdrawn or replaced.

8.6 Nothing in Articles 8.3, 8.4 and 8.5, above, shall be construed to create any obligations on the part of UNDP with respect to the
Contractor’s personnel assigned to perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole responsibility of the
Contractor.

8.7 The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to perform any obligations under the Contract and who may
have access to any premises or other property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the Contractor by UNDP, including but not limited to, a
review of any criminal history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such identification as may be approved and furnished by UNDP security
officials, and that upon the withdrawal or replacement of any such personnel or upon termination or completion of the Contract, such
personnel shall immediately return any such identification to UNDP for cancellation.

8.8 Within one working day after learning that any of Contractor’s personnel who have access to any UNDP premises have been charged by law
enforcement authorities with an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide written notice to inform
UNDP about the particulars of the charges then known and shall continue to inform UNDP concerning all substantial developments regarding
the disposition of such charges.

8.9 All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment, materials, supplies and parts, within UNDP
premises or on UNDP property shall be confined to areasauthorized or approved by UNDP. The Contractor’s personnel shall not enter
or pass through and shall not store or dispose of any of its equipment or materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property
without appropriate authorization from UNDP.

8.10 The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the security plan, taking into account the security situation in
the country where the Services are being provided; and (ii) assume all risks and liabilities related to the Contractor’s security, and the full
implementation of the security plan.

8.11 UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest modifications to the plan when necessary. Failure to
maintain and implement an appropriate security plan asrequired hereunder shall be deemed a breach of this contract. Notwithstanding
the foregoing, the Contractor shall remain solely responsible for the security of its personnel and for UNDP’s property in its custody as set forth
in paragraph 8.10 above.

9. ASSIGNMENT:

9.1 Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer, pledge or make any other disposition of the Contract, of any
part of the Contract, or of any of the rights, claims or obligations under the Contract except with the prior written authorization of UNDP.
Any such unauthorized assignment, transfer, pledge or other disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except as
permitted with respect to any approved subcontractors, the Contractor shall not delegate any of its obligations under this Contract, except with
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the prior written consent of
UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not be binding on UNDP.

9.2 The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity resulting from a reorganization of the Contractor’s
operations, provided that:

9.2.1such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or substantially all of the Contractor’s assets or ownership interests;
and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at the earliest opportunity; and,

9.2.4 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms and conditions of the Contract, and such writing is promptly
provided to UNDP following the assignment or transfer.

10. SUBCONTRACTING: In the event that the Contractor requires the services of subcontractors to perform any obligations under the Contract,
the Contractor shall obtain the prior written approval of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to review the qualifications of any
subcontractors and to reject any proposed subcontractor that UNDP reasonably considers is not qualified to perform obligations under the
Contract. UNDP shall have the right to require any subcontractor’s removal from UNDP premises without having to give any justification
therefor. Any such rejection or request for removal shall not, in and of itself, entitle the Contractor to claim any delays in the performance, or
to assert any excuses for the non-performance, of any of its obligations under the Contract, and the Contractor shall be solely responsible
for all services and obligations performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject to, and shall be construed in
a manner that is fully in accordance with, all of the terms and conditions of the Contract.

11. PURCHASE OF GOODS: To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, whether in whole or in part, and unless
specifically stated otherwise in the Contract, the following conditions shall apply to such purchases under the Contract:

11.1 DELIVERY OF GOODS: The Contractor shall hand over or make available the Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for
the delivery of the Goods and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract. The Contractor shall provide to
UNDP such shipment documentation (including, without limitation, bills of lading, airway bills, and commercial invoices) as are specified in the
Contract or, otherwise, as are customarily utilized in the trade. All manuals, instructions, displays and any other information relevant to the
Goods shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated in the Contract (including, but not limited to, in any
“INCOTERM” or similar trade term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne exclusively by the
Contractor until physical delivery of the Goods to UNDP in accordance with the terms of the Contract. Delivery of the Goods shall not be deemed
in itself as constituting acceptance of the Goods by UNDP.

11.2 INSPECTION OF THE GOODS: If the Contract provides that the Goods may be inspected prior to delivery, the Contractor shall notify
UNDP when the Goods are ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection, UNDP or its designated inspection
agents may also inspect the Goods upon delivery in order to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other requirements
of the Contract. All reasonable facilities and assistance, including, but not limited to, access to drawings and production data, shall be
furnished to UNDP or its designated inspection agents at no charge therefor. Neither the carrying out of any inspections of the Goods nor any
failure to undertake any such inspections shall relieve the Contractor of any of its warranties or the performance of any obligations under the
Contract.

11.3 PACKAGING OF THE GOODS: The Contractor shall package the Goods for delivery in accordance with the highest standards of export
packaging for the type and quantities and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and marked in a proper manner in
accordance with the instructions stipulated in the Contract or, otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any
requirements imposed by applicable law or by the transporters and manufacturers of the Goods. The packing, in particular, shall
mark the Contract or Purchase Order number and any other identification information provided by UNDP as well as such other
information as is necessary for the correct handling and safe delivery of the Goods. Unless otherwise specified in the Contract, the
Contractor shall have no right to any return of the packing materials.

11.4 TRANSPORTATION & FREIGHT: Unless otherwise specified in the Contract (including, but not limited to, in any “INCOTERM” or similar trade
term), the Contractor shall be solely liable for making all transport arrangements and for payment of freight and insurance costs for
the shipment and delivery of the Goods in accordance with the requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that UNDP
receives all necessary transport documents in a timely manner so as to enable UNDP to take delivery of the Goods in accordance with
the requirements of the Contract.

11.5 WARRANTIES: Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and without limiting any other warranties, remedies or
rights of UNDP stated in or arising under the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the technical specifications, are fit for the purposes
for which such Goods are ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the Contract, and shall be of even quality, free
from faults and defects in design, material, manufacturer and workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the original manufacturer of the Goods, the Contractor shall provide UNDP with the benefit of all manufacturers’
warranties in addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the Contract, including when subjected to conditions prevailing in
the place of final destination;
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11.5.4 The Goods are free from any right of claim by any third-party, including claims of infringement of any intellectual property
rights, including, but not limited to, patents, copyright and trade secrets;

11.5.5 The Goods are new and unused;

11.5.6 All warranties will remain fully valid following any delivery of the Goods and for a period of not less than one (1) year following acceptance
of the Goods by UNDP in accordance with the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor’s warranties are effective, upon notice by UNDP that the Goods do not conform to the
requirements of the Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such non-conformities or, in case of its inability
to do so, replace the defective Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove the defective Goods and fully
reimburse UNDP for the purchase price paid for the defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any services that may be required in connection with any of the
Contractor’s warranties under the Contract.

11.6 ACCEPTANCE OF GOODS: Under no circumstances shall UNDP be required to accept any Goods that do not conform to the specifications
or requirements of the Contract. UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful completion of acceptance tests as
may be specified in the Contract or otherwise agreed in writing by the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any Goods
unless and until UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods following delivery. If the Contract specifies that UNDP
shall provide a written acceptance of the Goods, the Goods shall not be deemed accepted unless and until UNDP in fact provides such
written acceptance. In no case shall payment by UNDP in and of itself constitute acceptance of the Goods.

11.7 REJECTION OF GOODS: Notwithstanding any other rights of, or remedies available to UNDP under the Contract, in case any of the
Goods are defective or otherwise do not conform to the specifications or other requirements of the Contract, UNDP, at its sole option, may reject
or refuse to accept the Goods, and within thirty (30) days following receipt of notice from UNDP of such rejection or refusal to accept
the Goods, the Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a return of a portion of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the specifications or other requirements of the Contract; or,
11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,

11.7.4 pay all costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as the costs relating to the storage of any such defective Goods
and for the delivery of any replacement Goods to UNDP. 11.8 In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons
specified in Article 11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition to any other rights or remedies available to UNDP
under the Contract, including, but not limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for any additional cost beyond
the balance of the Contract price resulting from any such procurement, including, inter alia, the costs of engaging in such procurement,
and UNDP shall be entitled to compensation from the Contractor for any reasonable expenses incurred for preserving and storing the Goods for
the Contractor’s account.

11.9 TITLE: The Contractor warrants and represents that the Goods delivered under the Contract are unencumbered by any third party’s title or
other property rights, including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise expressly provided in the Contract, title
in and to the Goods shall pass from the Contractor to UNDP upon delivery of the Goods and their acceptance by UNDP in accordance with the
requirements of the Contract.

11.10 EXPORT LICENSING: The Contractor shall be responsible for obtaining any exportlicense required with respect to the Goods,
products, or technologies, including software, sold, delivered, licensed or otherwise provided to UNDP under the Contract. The Contractor
shall procure any such export license in an expeditious manner. Subject to and without any waiver of the privileges and immunities
of UNDP, UNDP shall lend the Contractor all reasonable assistance required for obtaining any such export license. Should any
Governmental entity refuse, delay or hinder the Contractor’s ability to obtain any such export license, the Contractor shall promptly
consult with UNDP to enable UNDP to take appropriate measures to resolve the matter.

12. INDEMNIFICATION:

12.1 The Contractor shall indemnify, defend, and hold and save harmless, UNDP, and its officials, agents and employees, from and against all
suits, proceedings, claims, demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against UNDP, including, but not
limited to, all litigation costs and expenses, attorney’s fees, settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:
12.1.1 allegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented device, any copyrighted material, or any other goods,
property or services provided or licensed to UNDP under the terms of the Contract, in whole or in part, separately or in a combination
contemplated by the Contractor’s published specifications therefor, or otherwise specifically approved by the Contractor, constitutes an
infringement of any patent, copyright, trademark, or other intellectual property right of any third party; or,

12.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone directly or indirectly employed by them in the
performance of the Contract, which give rise to legal liability to anyone not a party to the Contract, including, without limitation, claims and
liability in the nature of a claim for workers’ compensation.

12.2 The indemnity set forth in Article 12.1.1, above, shall not apply to:

12.2.1 A claim of infringement resulting from the Contractor’s compliance with specific written instructions by UNDP directing a change
in the specifications for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or directing a manner of performance
of the Contract or requiring the use of specifications not normally used by the Contractor; or
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12.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods, property, materials equipment, supplies or any
components thereof furnished under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of UNDP made such changes.

12.3 In addition to the indemnity obligations set forth in this Article 12, the Contractor shall be obligated, at its sole expense, to defend
UNDP and its officials, agents and employees, pursuant to this Article 12, regardless of whether the suits, proceedings, claims and demands in
question actually give rise to or otherwise result in any loss or liability.

12.4 UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims, demands, losses or liability within a reasonable period of
time after having received actual notice thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any such suit, proceeding, claim
or demand and of all negotiations in connection with the settlement or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of
the privileges and immunities of UNDP or any matter relating thereto, for which only UNDP itself is authorized to assert and maintain. UNDP shall
have the right, at its own expense, to be represented in any such suit, proceeding, claim or demand by independent counsel of its own choosing.
12.5 In the event the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in
part, in any suit or proceeding, is for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any patent, copyright,
trademark or other intellectual property right, or in the event of a settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the
Contractor, at its sole cost and expense, shall, promptly, either:

12.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or Services provided to UNDP;

12.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services,
or part thereof, that is non-infringing; or,

12.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such Goods, property or Services, or part thereof.

13. INSURANCE AND LIABILITY:

13.1 The Contractor shall pay UNDP promptly for all loss, destruction, or damage to the property of UNDP caused by the Contractor’s personnel
or by any of its subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or any of its subcontractors in the
performance of the Contract.

13.2 Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance of any other obligations under the Contract, and
subject to any limits set forth in the Contract, the Contractor shall take out and shall maintain for the entire term of the Contract, for any
extension thereof, and for a period following any termination of the Contract reasonably adequate to deal with losses:

13.2.1 insurance against all risks in respect of its property and any equipment used for the performance of the Contract;

13.2.2 workers’ compensation insurance, or its equivalent, or employer’s liability insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor’s
personnel sufficient to cover all claims for injury, death and disability, or any other benefits required to be paid by law, in connection with the
performance of the Contract;

13.2.3 liability insurance in an adequate amount to cover all claims, including, but not limited to, claims for death and bodily injury, products
and completed operations liability, loss of or damage to property, and personal and advertising injury, arising from or in connection with the
Contractor’s performance under the Contract, including, but not limited to, liability arising out of or in connection with the acts or omissions of
the Contractor, its personnel, agents, or invitees, or the use, during the performance of the Contract, of any vehicles, boats, airplanes or other
transportation vehicles and
equipment, whether or not owned by the Contractor; and,

13.2.4 such  other insurance as may be agreed upon in writing between UNDP and the Contractor.
13.3 The Contractor’s liability policies shall also cover subcontractors and all defense costs and shall contain a standard “cross liability” clause.
13.4 The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for providing life, health, accident, travel or any other
insurance coverage which may be necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the Contractor in connection with
the Contract.

13.5 Except for the workers’ compensation insurance or any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by UNDP,
in its sole discretion, for purposes of fulfilling the Contractor’s requirements for providing insurance under the Contract, the
insurance policies required under the Contract shall:

13.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if required, as a separate endorsement under the policy;
13.5.2 include a waiver  of  subrogation of  the Contractor’s insurance carrier’s rights against UNDP;
13.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor’s insurance carrier not less than thirty (30) days prior to any
cancellation or material change of coverage; and,

13.5.4 include a provision for response on a primary and non-contributing basis with respect to any other insurance that may be available to
UNDP.

13.6 The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible or retention.

13.7 Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by UNDP for purposes of fulfilling the Contractor’s
requirements for maintaining insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out under the Contract
with reputable insurers that are in good financial standing and that are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any
obligations under the Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of certificate of insurance or such other
form as UNDP may reasonably require, that demonstrates that the Contractor has taken out insurance in accordance with the
requirements of the  Contract. UNDP  reserves the right, upon written notice to the Contractor, to
obtain copies of any insurance policies or insurance program descriptions required to be maintained by the Contractor under the Contract.
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Notwithstanding the provisions of Article 13.5.3, above, the Contractor shall promptly notify UNDP concerning any cancellation or material change
of insurance coverage required under the Contract.

13.8 The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out and maintaining insurance as set forth in
the Contract nor the amount of any such insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto, shall in any
way be construed as limiting the Contractor’s liability arising under or relating to the Contract.

14. ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall not cause or permit any lien, attachment or other encumbrance by any person to be placed
on file or to remain on file in any public office or on file with UNDP against any monies due to the Contractor or that may become due for any work
done or against any goods supplied or materials furnished under the Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor
or UNDP.

15. EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR: Title to any equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the
Contractor for the performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and any such equipment shall be returned to
UNDP at the conclusion of the Contract or when no longer needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP,
shall be in the same condition as when delivered to the Contractor, subject to normal wear and tear, and the Contractor shall be liable
to compensate UNDP for the actual costs of any loss of, damage to, or degradation of the equipment that is beyond normal wear and tear.

16. COPYRIGHT, PATENTS AND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

16.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in the Contract, UNDP shall be entitled to all intellectual
property and other proprietary rights including, but not limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials which the Contractor has developed for UNDP under the Contract and
which bear a direct relation to or are produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the performance of the

Contract. The Contractor acknowledges and agrees that
such products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.
16.2 To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of any intellectual property or

other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or (ii)
that the Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired, independently of the performance of its obligations
under the Contract, UNDP does not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to UNDP a perpetual
license to use such intellectual property or other proprietary right solely for the purposes of and in accordance with the requirements of the
Contract.

16.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all necessary documents and generally assist in
securing such proprietary rights and transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the applicable law
and of the Contract.

16.4 Subject to the foregoing provisions, all maps, drawings, photographs, mosaics, plans, reports, estimates, recommendations, documents,
and all other data compiled by or received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall be made available for
use orinspection by UNDP at reasonable times and in reasonable places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to UNDP
authorized officials on completion of work under the Contract.

17. PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF UNDP OR THE UNITED NATIONS: The Contractor shall not advertise
or otherwise make public for purposes of commercial advantage or goodwill that it has a contractual relationship with UNDP, nor shall the
Contractor, in any manner whatsoever use the name, emblem or official seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the
name of UNDP or the United Nations in connection with its business or otherwise without the written permission of UNDP.

18. CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND INFORMATION: Information and data that is considered proprietary by either Party or that is
delivered or disclosed by one Party (“Discloser”) to the other Party (“Recipient”) during the course of performance of the Contract, and that is
designated as confidential (“Information”), shall be held in confidence by that Party and shall be handled as follows:

18.1 The Recipient shall:

18.1.1 use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or dissemination of the Discloser’s Information as it uses with its
own similar Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

18.1.2 use the Discloser’s Information solely for the purpose for which it was disclosed.

18.2 Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or entities requiring them to treat the Information
confidential in accordance with the Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

18.2.1 any other party with the Discloser’s prior written consent; and,

18.2.2 the Recipient’s employees, officials, representatives and agents who have a need to know such Information for purposes of
performing obligations under the Contract, and employees officials, representatives and agents of any legal entity that it controls, controls
it, or with which it is under common control, who have a need to know such Information for purposes of performing obligations under
the Contract, provided that, for these purposes a controlled legal entity means:

18.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls, whether directly or indirectly, over fifty percent (50%) of voting
shares thereof; or,

18.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial control; or,

18.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United Nations established in accordance with the Charter of the United
Nations.
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18.3 The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided that, subject to and without any waiver of the
privileges and immunities of the United Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of a request for the disclosure of
Information in order to allow UNDP to have a reasonable opportunity to take protective measures or such other action as may be appropriate
before any such disclosure is made.

18.4 UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of the United Nations, or pursuant to resolutions or
regulations of the General Assembly or rules promulgated thereunder.

18.5 The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by the Recipient from a third party without restriction, is
disclosed by the Discloser to a third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the Recipient, or at any time is developed
by the Recipient completely independently of any disclosures hereunder.

18.6 These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the term of the Contract, including any extension thereof, and,
unless otherwise provided in the Contract, shall remain effective following any termination of the Contract.

19. FORCE MAJEURE; OTHER CHANGES IN CONDITIONS:

19.1 In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting force majeure, the affected Party shall give notice
and full particulars in writing to the other Party, of such occurrence or cause if the affected Party is thereby rendered unable, wholly or in
part, to perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract. The affected Party shall also notify the other Party of any
other changes in condition or the occurrence of any event which interferes or threatens to interfere with its performance of the Contract.
Not more than fifteen (15)
days following the provision of such notice of force majeure or other changes in condition or occurrence, the affected Party shall
also submit a statement to the other Party of estimated expenditures that will likely be incurred for the duration of the change in
condition or the event of force majeure. On receipt of the notice or notices required hereunder, the Party not affected by the occurrence of a
cause constituting force majeure shall take such action as it reasonably considers to be appropriate or necessary in the circumstances, including
the granting to the affected Party of a reasonable extension of time in which to perform any obligations under the Contract.

19.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of force majeure to perform its obligations and meet its responsibilities
under the Contract, UNDP shall have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and conditions as are provided for in
Article 20, “Termination,” except that the period of notice shall be seven (7) days instead of thirty (30) days. In any case, UNDP shall be entitled
to consider the Contractor permanently unable to perform its obligations under the Contract in case the Contractor is unable to perform its
obligations, wholly or in part, by reason of force majeure for any period in excess of ninety (90) days.

19.3 Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature, any act of war (whether declared or not), invasion,
revolution, insurrection, terrorism, or any other acts of a similar nature or force, provided that such acts arise from causes beyond the control
and without the fault or negligence of the Contractor. The Contractor acknowledges and agrees that, with respect to any obligations under the
Contract that the Contractor must perform in areas in which UNDP is engaged in, preparing to engage in, or disengaging from any peacekeeping,
humanitarian or similar operations, any delays or failure to perform such obligations arising from or relating to harsh conditions within
such areas, or to any incidents of civil unrest occurring in such areas, shall not, in
and of itself, constitute force majeure under the Contract.

20. TERMINATION:

20.1 Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty (30) day’s notice, in writing, to the other Party. The
initiation of conciliation or arbitral proceedings in accordance with Article 23 “Settlement of Disputes,” below, shall not be deemed to be a “cause”
for or otherwise to be in itself a termination of the Contract.

20.2 UNDP may terminate the Contract at any time by providing written notice to the Contractor in any case in which the mandate of
UNDP applicable to the performance of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract is curtailed or terminated, whether in
whole or in part. In addition, unless otherwise provided by the Contract, upon sixty (60) day’s advance written notice to the Contractor, UNDP
may terminate the Contract without having to provide any justification therefor.

20.3 In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination that has been issued by UNDP, the Contractor shall,
except as may be directed by UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

20.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the Contract to a close in a prompt and orderly manner,
and in doing so, reduce expenses to a minimum;

20.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the Contract as of and following the date of receipt of such notice;
20.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities, except as UNDP and the Contractor agree in writing are
necessary to complete any portion of the Contract that is not terminated;

20.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of the Contract terminated;

20.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work in process, completed work, supplies, and other
material produced or acquired for the portion of the Contract terminated;

20.3.6 deliver all completed or partially completed plans, drawings, information, and other property that, if the Contract had been completed,
would be required to be furnished to UNDP thereunder;

20.3.7 complete performance of the work not terminated; and,
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20.3.8 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in writing, for the minimization of losses and for the protection
and preservation of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is in the possession of the Contractor and in which
UNDP has or may be reasonably expected to acquire an interest.

204 In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain
reasonable written accountings from the Contractor concerning all obligations performed or pending in accordance with the Contract. In addition,
UNDP shall not be liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or Services satisfactorily provided to
UNDP in accordance with the requirements of the Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise provided
prior to the Contractor’s receipt of notice of termination from UNDP or prior to the Contractor’s tendering of notice of termination to UNDP.
20.5 UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate the Contract forthwith in the event that:

20.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or applies for a moratorium or stay on any payment or
repayment obligations, or applies to be declared insolvent;
20.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

20.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its creditors;

20.5.4 a Receiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;

20.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

20.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a materially adverse change in its financial condition that threatens
to substantially affect the ability of the Contractor to perform any of its obligations under the Contract.

20.6 Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for all damages and costs, including, but not limited to,
all costs incurred by UNDP in any legal or non- legal proceedings, as a result of any of the events specified in Article 20.5, above, and resulting
from or relating to a termination of the Contract, even if the Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is declared
insolvent. The Contractor shall immediately inform UNDP of the occurrence of any of the events specified in Article 20.5, above, and shall
provide UNDP with any information pertinent thereto.

20.7 The provisions of this Article 20 are without prejudice to any other rights or remedies of UNDP under the Contract or otherwise.

21. NON-WAIVER OF RIGHTS: The failure by either Party to exercise any rights available to it, whether under the Contract or otherwise, shall
not be deemed for any purposes to constitute a waiver by the other Party of any such right or any remedy associated therewith, and shall not
relieve the Parties of any of their obligations under the Contract.

22. NON-EXCLUSIVITY: Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no obligation to purchase any minimum
quantities of goods or services from the Contractor, and UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same kind,
quality and quantity described in the Contract, from any other source at any time.

23. SETTLEMENT OF DISPUTES:

23.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their best efforts to amicably settle any dispute, controversy, or claim arising out of
the Contract or the breach, termination, orinvalidity thereof. Where the Parties wish to seek such an amicable settlement through conciliation,
the conciliation shall take place in accordance with the Conciliation Rules then obtaining of the United Nations Commission on International
Trade Law (“UNCITRAL”), or according to such other procedure as may be agreed between the Parties in writing.

23.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or claim between the Parties arising out of the Contract or the breach, termination, or invalidity
thereof, unless settled amicably under Article

23.1, above, within sixty (60) days after receipt by one Party of the other Party’s written request for such amicable settlement, shall be referred
by either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules then obtaining. The decisions of the arbitral tribunal shall
be based on general principles of international commercial law. The arbitral tribunal shall be empowered to order the return or destruction of
goods or any property, whether tangible or intangible, or of any confidential information provided under the Contract, order the termination
of the Contract, or order
that any other protective measures be taken with respect to the goods, services or any other property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the Contract, as appropriate, all in accordance with the authority of the arbitral tribunal
pursuant to Article 26 (“Interim measures”) and Article 34 (“Form and effect of the award”) of the UNCITRAL Arbitration Rules.
The arbitral tribunal shall have no authority to award punitive damages. Inaddition, unless otherwise expressly provided in the Contract,
the arbitral tribunal shall have no authority to award interest in excess of the London Inter-Bank Offered Rate (“LIBOR”) then
prevailing, and any such interest shall be simple interest only. The Parties shall be bound by any arbitration award rendered as a result
of such arbitration as the final adjudication of any such dispute, controversy, or claim.

24. PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating to the Contract shall be deemed a waiver, express or implied, of any of the
privileges and immunities of the United Nations, including its subsidiary organs.

25. TAX EXEMPTION:

25.1 Article Il, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations provides, inter alia, that the United Nations,
including its subsidiary organs, is exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and is exempt from customs restrictions,
duties, and charges of a similar nature in respect of articles imported or exported for its official use. In the event any governmental authority
refuses to recognize the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions, duties, or charges, the Contractor shall immediately consult
with UNDP to determine a mutually acceptable procedure.
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25.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor’s invoices any amount representing such taxes, duties or charges, unless
the Contractor has consulted with UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance, specifically authorized the Contractor to
pay such taxes, duties, or charges under written protest. In that event, the Contractor shall provide UNDP with written evidence that
payment of such taxes, duties or charges has been made and appropriately authorized, and UNDP shall reimburse the Contractor for
any such taxes, duties, or
charges so authorized by UNDP and paid by the Contractor under written protest.

26. MODIFICATIONS:

26.1 No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against UNDP unless executed in writing by the duly authorized
representatives of the Parties.

26.2 If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms and conditions of the Contract, the terms and
conditions applicable to any such extended term of the Contract shall be the same terms and conditions as set forth in the Contract, unless
the Parties shall have agreed otherwise pursuant to a valid amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

26.3 The terms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of agreement concerning any Goods or Services
provided under the Contract shall not be valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement by UNDP
thereto unless any such undertakings, licenses or other forms are the subject of a valid amendment concluded in accordance with Article
26.1, above.

27. AUDITS AND INVESTIGATIONS:

27.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors, whether internal or external, of UNDP or by
other authorized and qualified agents of UNDP at any time during the term of the Contract and for a period of three (3) years following the
expiration or prior termination of the Contract.

27.2 UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award thereof, the obligations performed under the Contract,
and the operations of the Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the term of the Contract and for a period
of three (3) years following the expiration or prior termination of the Contract.

27.3 The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such inspections, post- payment audits or investigations. Such
cooperation shall include, but shall not be limited to, the Contractor’s obligation to make available its personnel and any relevant
documentation for such purposes at reasonable times and on reasonable conditions and to grant to UNDP access to the Contractor’s
premises at reasonable times and on reasonable conditions in connection with such access to the Contractor’s personnel and relevant
documentation. The Contractor shall require its agents, including, but not limited to, the Contractor’s attorneys, accountants or other
advisers, to
reasonably cooperate with any inspections, post-payment audits or investigations carried out by UNDP hereunder.

27.4 UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by such audits or investigations to have been paid by UNDP
other than in accordance with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where applicable, donors to UNDP
whose funding is the source of, in whole or in part, the funding for the procurement of Goods and/or Services which are the subject of this
Contract, shall have direct recourse to the Contractor for the recovery of any funds determined by UNDP to have been used in violation of or
inconsistent with this Contract.

28. LIMITATION ON ACTIONS:

28.1 Except with respect to any indemnification obligations in Article 12, above, or as are otherwise set forth in the Contract, any arbitral
proceedings in accordance with Article 23.2, above, arising out of the Contract must be commenced within three years after the cause of action
has accrued.

28.2 The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action shall accrue when the breach actually occurs,
or, in the case of latent defects, when the injured Party knew or should have known all of the essential elements of the cause of action, or in the
case of a breach of warranty, when tender of delivery is made, except that, if a warranty extends to future performance of the
goods or any process or system and the discovery of the breach consequently must await the time when such goods or other process or
system is ready to perform in accordance with the requirements of the Contract, the cause of action accrues when such time of
future performance actually begins.

29. ESSENTIAL TERMS: The Contractor acknowledges and agrees that each of the provisions in Articles 30 to 36 hereof constitutes an
essential term of the Contract and that any breach of any of these provisions shall entitle UNDP to terminate the Contract or any other contract
with UNDP immediately upon notice to the Contractor, without any liability for termination charges or any other liability of any kind. In addition,
nothing herein shall limit the right of UNDP to refer any alleged breach of the said essential terms to the relevant national authorities for
appropriate legal action.

30. SOURCE OF INSTRUCTIONS: The Contractor shall neither seek nor accept instructions from any authority external to UNDP in connection
with the performance of its obligations under the Contract. Should any authority external to UNDP seek to impose any instructions
concerning or restrictions on the Contractor’s performance under the Contract, the Contractor shall promptly notify UNDP and provide all
reasonable assistance required by UNDP. The Contractor shall not take any action in respect of the performance of its obligations under the
Contract that may adversely affect the interests of UNDP or the United Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the
Contract with the fullest regard to the interests of UNDP.
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31. STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants that it has not and shall not offer any direct or indirect benefit arising from or
related to the performance of the Contract, or the award thereof, to any representative, official, employee or other agent of UNDP. The
Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules and regulations bearing upon the performance of its obligations under the Contract. In
addition, in the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct set forth in the Secretary
General’s Bulletin ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002, entitled “Regulations Governing the Status, Basic Rights and Duties of Officials other than
Secretariat Officials, and Expert on Mission” and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on “Post-employment restrictions”, and shall also
comply with and be subject to the requirements of the following documents then in force at the time of signature of the Contract:

31.1 The UN Supplier Code of Conduct;

31.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices (“UNDP Anti-fraud Policy”);

31.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAIl) Investigation Guidelines;

31.4 UNDP Social and Environmental Standards (SES), including the related Accountability Mechanism;

31.5 UNDP Vendor Sanctions Policy; and

31.6 All security directives issued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the requirements of the foregoing documents which
are available online at www.undp.org or at
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/. In making such

acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it is in compliance with the requirements of the foregoing, and will remain in
compliance throughout the term of this Contract.

32. OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules, and regulations bearing upon the performance
of its obligations under the Contract. In addition, the Contractor shall maintain compliance with all obligations relating to its registration
as a qualified vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set forth in UNDP vendor registration procedures.

33. CHILD LABOR: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor any of the Contractor’s subsidiary
or affiliated entities (if any) is engaged in any practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the Rights of the Child,
including Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child shall be protected from performing any work that is likely to be
hazardous or to interfere with the child’s education, or to be harmful to the child’s health or physical, mental, spiritual, moral, or social
development.

34. MINES: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor any of the Contractor’s subsidiaries or affiliated
entities (if any) is engaged in the sale or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of anti-personnel
mines.

35. SEXUAL EXPLOITATION:

35.1 In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct set forth in the Secretary-
General’s bulletin  ST/SGB/2003/13 of 9 October 2003, concerning “Special measures for protection from sexual exploitation and
sexual abuse.” In particular, the Contractor shall not engage in any conduct that would constitute sexual exploitation
or sexual abuse, as defined in that bulletin.

35.2 The Contractor shall take all appropriate measures to prevent sexual exploitation or abuse of anyone by its employees or any other
persons engaged and controlled by the Contractor to perform any services under the Contract. For these purposes, sexual activity with
any person less than eighteen years of age, regardless of any laws relating to consent, shall constitute the sexual exploitation and
abuse of such person. In addition, the Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable and appropriate measures to prohibit its
employees or other persons engaged and controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of value, for sexual
favors or activities, or from engaging any sexual activities that are exploitive or egrading to any person.

35.3 UNDP shall not apply the foregoing standard relating to age in any case in which the Contractor’s personnel or any
other person who may be engaged by the Contractor to perform any services under the Contract is married to the person less than the age of
eighteen years with whom sexual activity has occurred and in which such marriage is recognized as valid under the laws of the country of
citizenship of such Contractor’s personnel or such other person who may be engaged by the Contractor to perform any services under the
Contract.

36. ANTI-TERRORISM:  The Contractor agrees to undertake all reasonable efforts to ensure that none of the UNDP funds
received under the Contract is used to provide support to individuals or entities associated with terrorism and
that recipients of any amounts provided by UNDP hereunder do not appear on the list maintained by the Security Council Committee
established  pursuant to Resolution 1267 (1999). The list can be accessed via
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions list. This provision must be included in all sub-contracts or sub-agreements
entered into under the Contract.
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ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL
BHUMAHME: HACTOALLMI NEPEBOA LLOKYMEHTOB C AHI/IMACKOTO HA PYCCKMI A3bIK ABMAETCA HEODULA/IbHBIM
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